


Współpraca z Państwem
to przyjemność.
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Zeskanuj lub kliknij tutaj,
aby odwiedzić naszą
stronę internetową
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W Adore jesteśmy oddani dostarczaniu
wysokiej jakości PODŁÓG I PANELÓW
ŚCIENNYCH, które są zgodne z najnowszymi
trendami. Jako oddany hurtownik rozumiemy
wymagania Twoich projektów, niezależnie od
tego, czy jesteś dystrybutorem, sklepem DIY,
architektem czy projektantem. Jesteśmy tutaj,
aby pomóc Ci urzeczywistnić Twoją wizję,
jesteśmy czymś więcej niż dostawcą, jesteśmy
TWOIM PARTNEREM w ulepszaniu i
przekształcaniu przestrzeni. Jesteśmy dumni z
oferowania wyjątkowej obsługi klienta, więc
nie wahaj się skontaktować z nami, jeśli
możemy Ci w czymś pomóc.
Zespół Adore
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Powitanie!



Dziękujemy za wybranie Adore!

Nasza misja i wizja

Nasze zaangażowanie w jakość

Cieszymy się, że możemy pomóc Ci urzeczywistnić Twoją wizję.

W Adore naszą misją jest przekształcanie przestrzeni za pomocą innowacyjnych,
wysokiej jakości paneli podłogowych i ściennych, które inspirują kreatywność i

doskonałość. Naszą wizją jest bycie wiodącym dostawcą w Europie, któremu ufają
dystrybutorzy, sklepy DIY, architekci i projektanci za nasze niezachwiane zaangażowanie

w styl, trwałość i obsługę klienta. 

Jakość jest sercem wszystkiego, co robimy. Współpracujemy z zaufanymi
fabrykami, które stosują zaawansowane techniki produkcyjne, aby
zapewnić, że nasze produkty spełniają najwyższe standardy. Nasze
zaangażowanie w jakość wykracza poza nasze produkty, obejmując

wyjątkową obsługę klienta, którą zapewniamy.
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Doskonałość na każdym kroku,
jakość w każdym szczególe.
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MONARCH|SP

 IMPERIAL 

SOVEREIGN|RE 
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EMPRESS 
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PIELĘGNACJA I KONSERWACJA

WSPÓŁCZYNNIK OBCIĄŻENIA PODŁOGI 

CERTYFIKATY

MINERAL BOARDS

SOLID CORE BOARDS

INSTRUKCJA MONTAŻU

PIELĘGNACJA I KONSERWACJA
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9

10

18

20

24

26

28

30

32

34

36

42

46

50

54

58

62

66

70

74

80

84

88

94

Streszczenie

ROZWIĄZANIA PODŁOGOWE 
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Zeskanuj lub kliknij
tutaj, aby uzyskać

najnowsze informacje
o naszym

asortymencie podłóg 
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Podłogi

11



12

Sovereign|RE
Imperial
Dryback

Imperial
Regular 
& Light* Finesse

228 mm

6,5 mm 

0,7 mm

 1,5 mm IXPE 

i4F Klik

Klasa 34

2,43 m² / 7 desek

Większy malowany
skos

192 mm

Regularny
skos

228 mm

5,5 mm

0,55 mm 

1,0 mm IXPE 

i4F / Unilin*- Klik

Klasa 33

1,95 m² / 7 desek

2,78 m² / 10 desek*

Micro skos

228 mm

5,0 mm 

0,4 mm 

1,0 mm EVA

Unilin Klik

Klasa 23

1,78 m² / 10 desek

Duży  skos 

1520
 m

m

1230
 m

m

1220
 m

m

1220
 m

m

nowy

Grubość

Warstwa użytkowa

Podkładka akustyczna

Klasyfikacja

Instalacja

Opakowanie

2,5 mm 

0,55 mm 

N/A 

Klejenie 

Klasa 33

3,78 m² / 16 desek



Monarch|SP Admiral Herringbone Empress Planks & Tiles
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181 mm

5,0 mm 

0,55 mm

1,0 mm IXPE 

i4F Klik

Klasa 31

2,65 m² / 12 desek

Tylko zamówienie 
kontenera

6,0 mm

0,55 mm

1,0 mm IXPE

i4F Klik

Klasa 33

2,31m² / 8 płytek

380 mm

127 mm

6,0 mm 

0,7 mm 

1,0 mm IXPE 

5Gi Klik

Klasa 33

0,81 m² / 10 desek

Registered-In-Embossed

2,5 mm 

0,55 mm 

N/A 

Klejone

Klasa 33

4,04 m² / 18 desek

3,34 m² / 18 płytek

Matowe wykończenie

304,8 mm

1220
 m

m

760
 m

m

635 m
m

1219 m
m

60
9 m

m

184 mm

nowy!

Nasza kolekcja podłóg
w skrócie.



Wybierz jakość 
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PRZYJAZNE ZWIERZĘTOM

ANTYPOŚLIZGOWY
DS / R10

PRZECIWBAKTERYJNY

ODPORNY NA ZARYSOWANIA

ABSORPCJA DŹWIĘKU 

ZAAWANSOWANA STABILNOŚĆ

STABILNOŚĆ ŚWIATŁA I CIEPLNA

100% WODOODPORNY

VOC A+ I BEZ FTALANÓW

ODPORNY NA PLEŚŃ I GRZYBY

OGRZEWANIE PODŁOGOWE/PŁYN CHŁODZĄCY
10°C min./27°C maks 
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Rozwiązania wysokiej jakości Podłogi
Podłogi Adore są trwałe, z mocnym rdzeniem na bazie kamienia, który jest zarówno stabilny, jak i trwały.
Warstwa użytkowa jest wysokiej jakości, co zapewnia, że ​​podłoga wytrzyma codzienne zużycie, w tym
zarysowania i rozlanie. Ta wysokiej jakości konstrukcja sprawia, że ​​jest to doskonały wybór do domów i firm.

3. Warstwa projektowa: wysoka rozdzielczość 
nadruk z motywem drewna lub kamienia, o
szerokich wzorach.

4. SPC Core: Nasze podłogi 

charakteryzują się doskonałą
stabilnością, wytrzymałością i
wodoodporną konstrukcją.

1. Powłoka ochronna UV/PU: 
Zapobiegaj odbarwieniom i
blaknięciu spowodowanym przez
promienie UV, dzięki czemu
podłoga zachowa swój kolor i
wygląd przez długi czas. 

5. Podkładka IXPE: zapewnia izolację akustyczną 
i pomaga stworzyć wygodniejszą i cichszą powierzchnię
do chodzenia. 

2. Warstwa ochronna: 
Warstwa ta chroni przed
zarysowaniami, plamami i
codziennym zużyciem. 
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Piękno naturalnych materiałów

 

Technologia Embossed-in-Register (EIR) ulepsza podłogi SPC i Dryback, tworząc realistyczną fakturę i
wygląd, replikując wysokiej jakości podłogi drewniane. Podłogi EIR Embossed są atrakcyjne wizualnie, ale
oferują również wygodę systemu kliknięć dla łatwej instalacji. Łączy piękno naturalnych materiałów z
trwałością i niskimi wymaganiami konserwacyjnymi podłogi winylowej, co czyni ją doskonałym wyborem do
różnych przestrzeni.
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Wydajność

Informacje ogólne

GWARANCJA

KLASYFIKACJA

ODPORNOŚĆ NA OGIEŃ

NORMY

ROZMIAR 

GRUBOŚĆ 

WARSTWA UŻYTKOWA

SYSTEM MONTAŻU

PODKŁADKA AKUSTYCZNA

SFEZOWANIE 

TŁOCZENIE 

POZIOM POŁYSKU

 ILOŚĆ

LICZBA M² W OPAKOWANIU

ODPORNOŚĆ NA PLAMIENIE 

TRWAŁOŚĆ KOLORÓW 

ODPORNOŚĆ NA GRZYBY 

STABILNOŚĆ WYMIAROWA 

IZOLACJA AKUSTYCZNA

RESZTOWE WGNIECENIA

TEST KRZESKŁA U NA KÓŁKACH 

EMISJIA FORMALDEHYDU

ODPORNOŚĆ NA POŚLIZG 

ZACHOWANIE ELEKTROSTATYCZNE

REACH

EMISJA VOC

OGRZEWANIE PODŁOGOWE

ISO 24346

ISO 24340

Norma ISO/DIS
19322.2:2016 EN649

EN1350-1 
EN ISO 9239-1
EN ISO 11925-2

EN ISO 26987:2012 

EN ISO 105-B02 

ISO 846 

ISO 23999 
EN ISO 10140-3 
ISO 717-2 
EN 433 

ISO 4918 
EN 425:2002 

EN 14041:2004 

EN 13893 
DN 51130 

EN 1815 

EC nr 1907/2006 

FRANCUSKIE  VOC

ISO 10874 Lekkie komercyjne
ISO 10874 Domowe 
EN 685 Lekkie komercyjne 
EN 685 Domowe 

Domowe 
Lekkie komercyjne 
Komercyjne 

Bw s1

20 lat 
15 lat
Brak

Klasa 31

Klasa 0

Klasa 6

Intensywność wzrostu 0

≤ 0,15%
 Lw 20DB

< 0,1 mm

zaliczony

Klasa E1

DS
R10 

A+

Tak, maks. 27oC.

Heterogeniczne PVC

1220x181 mm

5,0 mm

0,55 mm

Kliknij i4F

1,0 mm 10*IXPE

Mikroskos 

N/A

6-10 stopni

12 desek / opakowanie

48 kartonów / paleta

2,65 m2 / opakowanie
127,19 m² / paleta

Monarcha|SP

Klasyfikacja i gwarancja

31

18

zaliczony

zaliczony



Hawk 

Cashmere 

Everest 

Copenhagen 

Mocha 

Fawn 

AR 062 | 1220 x 181 x 5,0 mm

AR 067 | 1220 x 181 x 5,0 mm

AR 034 | 1220 x 181 x 5,0 mm

AR 035 | 1220 x 181 x 5,0 mm

AR 036 | 1220 x 181 x 5,0 mm

AR 005 | 1220 x 181 x 5,0 mm
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Wydajność

Informacje ogólne

GWARANCJA

LICZBA M² W OPAKOWANIU

KLASYFIKACJA

ODPORNOŚĆ NA OGIEŃ

NORMY

ROZMIAR 

GRUBOŚĆ 

WARSTWA UŻYTKOWA

SYSTEM MONTAŻU

PODKŁADKA AKUSTYCZNA

SFEZOWANIE 

TŁOCZENIE 

POZIOM POŁYSKU

ILOŚĆ

ODPORNOŚĆ NA PLAMIENIE

TRWAŁOŚĆ KOLORÓW

ODPORNOŚĆ NA GRZYBY

STABILNOŚĆ WYMIAROWA

IZOLACJA AKUSTYCZNA

RESZTOWE WGNIECENIA

TEST KRZESKŁA U NA KÓŁKACH 

EMISJIA FORMALDEHYDU

ODPORNOŚĆ NA POŚLIZG 

ZACHOWANIE ELEKTROSTATYCZNE

REACH 

EMISJA VOC

OGRZEWANIE PODŁOGOWE

ISO 24346

ISO 24340

Norma ISO/DIS
19322.2:2016 EN649

EN1350-1 
EN ISO 9239-1 
EN ISO 11925-2 
EN ISO 26987:2012 

EN ISO 105-B02 

ISO 846 

ISO 23999 
EN ISO 10140-3 
ISO 717-2 

EN 433 
ISO 4918 
EN 425:2002 

EN 14041:2004 

EN 13893 
DN 51130 
EN 1815 
EC nr 1907/2006 

FRANCUSKIE  VOC

ISO 10874 Lekkie komercyjne
ISO 10874 Mieszkaniowe
EN 685 Lekkie komercyjne 
EN 685 Mieszkaniowe 
Mieszkaniowe 
Lekkie komercyjne
Komercyjne 

Bw s1

Klasa 33

25 lat
20 lat
10 lat 

Klasa 0

Klasa 6

Intensywność wzrostu 0

≤ 0,15%

 Lw 21DB

< 0,1 mm

Zaliczony

Klasa E1

DS
R10

Zaliczony

Zaliczony
A+

Tak, maks. 27oC.

Heterogeniczne PVC

1220x228 mm

5,5 mm

0,55 mm 

Klik i4F

1,0 mm 10*IXPE 

Standardowa Faza 

EIR Tłoczenie

2-4 stopnie

7 desek / opakowanie 

52 kartony / paleta

1,95 m2 / opakowanie
101,25 m² / paleta

Imperial

Klasyfikacja i gwarancja

33
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Chateau 

Casa 

Antique 

Villa 

Manor 

AI 002 | 1220 x 228 x 5,5 mm KLIK | 1230 x 192 x 2,5 mm KLEJONE

AI 003 | 1220 x 228 x 5,5 mm KLIK | 1230 x 192 x 2,5 mm KLEJONE

AI 004 | 1220 x 228 x 5,5 mm KLIK | 1230 x 192 x 2,5 mm KLEJONE

AI 005 | 1220 x 228 x 5,5 mm KLIK | 1230 x 192 x 2,5 mm KLEJONE

AI 001 | 1220 x 228 x 5,5 mm KLIK | 1230 x 192 x 2,5 mm KLEJONE
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Wydajność

Informacje ogólne

Klasyfikacja i gwarancja

GWARANCJA

LICZBA M² W OPAKOWANIU

KLASYFIKACJA

ODPORNOŚĆ NA OGIEŃ

NORMY

ROZMIAR 

GRUBOŚĆ 

WARSTWA UŻYTKOWA

SYSTEM MONTAŻU

PODKŁADKA AKUSTYCZNA

SFEZOWANIE 

TŁOCZENIE 

POZIOM POŁYSKU 

ILOŚĆ

ODPORNOŚĆ NA PLAMIENIE

TRWAŁOŚĆ KOLORÓW

ODPORNOŚĆ NA GRZYBY

STABILNOŚĆ WYMIAROWA

IZOLACJA AKUSTYCZNA

EMISJA FORMALDEHYDU

ODPORNOŚĆ NA POŚLIZG 

ZACHOWANIE ELEKTROSTATYCZNE 

REACH 

EMISJA VOC

OGRZEWANIE PODŁOGOWE

ISO 24346

ISO 24340

Norma ISO/DIS
19322.2:2016 EN649

EN1350-1 
EN ISO 9239-1 
EN ISO 11925-2 
EN ISO 26987:2012 

EN ISO 105-B02 

ISO 846 

ISO 23999 

EN ISO 10140-3 

ISO 717-2 
EN 433 

ISO 4918 
EN 425:2002 
EN 14041:2004 
EN 13893 
DN 51130 

EN 1815 

EC nr 1907/2006

FRANCUSKIE VOC

ISO 10874 Lekkie komercyjne
ISO 10874 Domowe 
EN 685 Lekkie komercyjne 
EN 685 Domowe 

Domowe 
Lekkie komercyjne
Komercyjne 

Bw s1

Klasa 33

25 lat
20 lat
10 lat 

Klasa 0

Klasa 6

Intensywność wzrostu 0

≤ 0,15%

 Lw 21DB

< 0,1 mm

Zaliczony

Klasa E1

DS
R10

Zaliczony 

Zaliczony
A+

Tak, maks. 27oC.

Heterogeniczne PVC

1220x228 mm

5,5 mm

0,55 mm 

Klik Unilin

1,0 mm 10*IXPE 

Standardowe fazowanie

EIR Tłoczenie

2-4 stopnie

10 desek / opakowanie 

56 pudełek / paleta

2,78 m2 / opakowanie

155,77 m² / paleta

Imperial Light

33

Tylko zamówienia
kontenerowe.22

RESZTOWE WGNIECENIA

TEST KRZESKŁA U NA KÓŁKACH 



Wydajność

Informacje ogólne

Klasyfikacja i gwarancja

GWARANCJA

LICZBA M² W OPAKOWANIU

KLASYFIKACJA

ODPORNOŚĆ NA OGIEŃ

NORMY

ROZMIAR 

GRUBOŚĆ

WARSTWA UŻYTKOWA

SYSTEM MONTAŻU

PODKŁADKA AKUSTYCZNA

FAZOWANIE 

TŁOCZENIE 

POZIOM POŁYSKU 

ILOŚĆ

ISO 24346

ISO 24340

Norma ISO/DIS 19322.2:2016 
EN649

EN1350-1 
EN ISO 9239-1 
EN ISO 11925-2 

EN ISO 26987:2012 

EN ISO 105-B02 

ISO 846 

ISO 23999 

EN ISO 10140-3 

ISO 717-2 

EN 433 
ISO 4918 
EN 425:2002 
EN 14041:2004 
EN 13893 
DN 51130 
EN 1815 
EC nr 1907/2006
FRANCUSKIE VOC

ISO 10874 Lekkie komercyjne
ISO 10874 Domowe 
EN 685 Lekkie komercyjne 
EN 685 Domowe 
Domowe 
Lekkie komercyjne
Komercyjne 

Bw s1

Klasa 33

25 lat
20 lat
10 lat 

Klasa 0

Klasa 6

Intensywność wzrostu 0

≤ 0,15%

Brak

< 0,1 mm

Zaliczony

Klasa E1

DS
R10

Zaliczony

Zaliczony
A+

Tak, maks. 27oC.

Heterogeniczne PVC

1230x192 mm

2,5 mm

0,55 mm

Klejenie 

N/A 

Standardowe fazowanie

EIR Tłoczenie

2-4 stopnie

16 desek / opakowanie

40 opakowania / paleta

3,78 m2 / opakowanie
151,14 m² / paleta

Imperial Dryback

33

Tylko zamówienia
kontenerowe. 23

ODPORNOŚĆ NA PLAMIENIE

TRWAŁOŚĆ KOLORÓW

ODPORNOŚĆ NA GRZYBY

STABILNOŚĆ WYMIAROWA

IZOLACJA AKUSTYCZNA

EMISJA FORMALDEHYDU

ODPORNOŚĆ NA POŚLIZG 

ZACHOWANIE ELEKTROSTATYCZNE 

REACH 

EMISJA VOC

OGRZEWANIE PODŁOGOWE

RESZTOWE WGNIECENIA

TEST KRZESKŁA U NA KÓŁKACH 



Wydajność

Informacje ogólne

Klasyfikacja i gwarancja

GWARANCJA

LICZBA M² W OPAKOWANIU

KLASYFIKACJA

ODPORNOŚĆ NA OGIEŃ

NORMY

ROZMIAR 

GRUBOŚĆ 

WARSTWA UŻYTKOWA

SYSTEM MONTAŻU

PODKŁADKA AKUSTYCZNA

FAZOWANIE 

TŁOCZENIE

POZIOM POŁYSKU 

ILOŚĆ

ODPORNOŚĆ NA PLAMIENIE

TRWAŁOŚĆ KOLORÓW

ODPORNOŚĆ NA GRZYBY

STABILNOŚĆ WYMIAROWA

IZOLACJA AKUSTYCZNA

EMISJA FORMALDEHYDU

ODPORNOŚĆ NA POŚLIZG 

ZACHOWANIE ELEKTROSTATYCZNE

REACH 

EMISJA VOC 

OGRZEWANIE PODŁOGOWE

ISO 24346

ISO 24340

Norma ISO/DIS
19322.2:2016 EN649

EN1350-1 
EN ISO 9239-1 
EN ISO 11925-2 

EN ISO 26987:2012 

EN ISO 105-B02 

ISO 846 

ISO 23999 
EN ISO 10140-3 
ISO 717-2 

EN 433 

ISO 4918 
EN 425:2002 

EN 14041:2004 

EN 13893 
DN 51130 
EN 1815 
EC nr 1907/2006
FRANCUSKIE VOC

ISO 10874 Lekkie komercyjne 
ISO 10874 Domowe 
EN 685 Lekkie komercyjne 
EN 685 Domowe 

Domowe 
Lekkie komercyjne
Komercyjne 

Bw s1

Klasa 34

25 lat 
20 lat 
15 lat 

Klasa 0 

Stopień 6 

Intensywność wzrostu 0 

≤ 0,15 %

 Lw 22DB

< 0,1 mm

Zaliczony

Klasa E1 

DS 
R10 
Zaliczony 
Zaliczony 
A+ 
Tak, maks. 27oC.

Heterogeniczne PVC

1520x228 mm

6,5 mm

0,70 mm 

Klik i4F

1,5 mm 10*IXPE 

Duże malowane fazowanie

EIR Tłoczenie

2-4 stopnie

7 desek / opakowanie

44 opakowania / paleta
2,43 m2 / opakowanie
106,45 m² / paleta

Suwerenny|RE

34

24

RESZTOWE WGNIECENIA

TEST KRZESKŁA U NA KÓŁKACH 



Crescent 

Sand 

Butterscotch 

Barley 

Forest 

AR 083 | 1520 x 228 x 6,5 mm

AR 084 | 1520 x 228 x 6,5 mm

AR 087 | 1520 x 228 x 6,5 mm

AR 130 | 1520 x 228 x 6,5 mm

AR 082 | 1520 x 228 x 6,5 mm
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Wydajność

Informacje ogólne

Klasyfikacja i gwarancja

GWARANCJA

LICZBA M² W OPAKOWANIU

KLASYFIKACJA

ODPORNOŚĆ NA OGIEŃ

NORMY

ROZMIAR 

GRUBOŚĆ 

WARSTWA UŻYTKOWA

SYSTEM MONTAŻU

PODKŁADKA AKUSTYCZNA

SFEZOWANIE 

TŁOCZENIE 

POZIOM POŁYSKU 

ILOŚĆ

ODPORNOŚĆ NA PLAMIENIE

TRWAŁOŚĆ KOLORÓW

ODPORNOŚĆ NA GRZYBY

STABILNOŚĆ WYMIAROWA

IZOLACJA AKUSTYCZNA

ODPORNOŚĆ NA POŚLIZG EMISJI

FORMALDEHYDU

ZACHOWANIE ELEKTROSTATYCZNE 

REACH 

EMISJA VOC 

OGRZEWANIE PODŁOGOWE

ISO 24346

ISO 24340

Norma ISO/DIS
19322.2:2016 EN649

EN1350-1 
EN ISO 9239-1 
EN ISO 11925-2 

EN ISO 26987:2012 

EN ISO 105-B02 

ISO 846 

ISO 23999 
EN ISO 10140-3 
ISO 717-2 

EN 433 

ISO 4918 

EN 425:2002 
EN 14041:2004 
EN 13893 
DN 51130 

EN 1815  

EC nr 1907/2006

FRANCUSKIE VOC 

ISO 10874 Lekkie komercyjne
ISO 10874 Domowe 
EN 685 Lekkie komercyjne
EN 685 Domowe 
Domowe 
Lekkie komercyjne
Komercyjne 

Bw s1

Klasa 33

25 lat
20 lat
10 lat 

Klasa 0

Klasa 6

Intensywność wzrostu 0

≤ 0,15%

Lw 21DB

< 0,1 mm

Zaliczony

Klasa E1

DS
R10

Zaliczony 

Zaliczony 

A+

Tak, maks. 27oC.

Heterogeniczne PVC

760x380mm

6,0 mm

0,55 mm Klik i4F

1,0 mm 10*IXPE

Regularna faza 

Nie dotyczy

4-6 stopni

8 płytek / opakowanie 

32 kartony / paleta
2,31 m2 / opakowanie
73,93 m² / paleta

Admirał

33
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RESZTOWE WGNIECENIA

TEST KRZESKŁA U NA KÓŁKACH 



Ash 

Mercury 

Storm 

Smoke 

Jasper 

Pewter 

AD 005 | 760 x 380 x 6,0 mm

AD 006 | 760 x 380 x 6,0 mm

AD 002 | 760 x 380 x 6,0 mm

AD 004 | 760 x 380 x 6,0 mm

AD 003 | 760 x 380 x 6,0 mm

AD 001 | 760 x 380 x 6,0 mm
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Wydajność

Informacje ogólne

Klasyfikacja i gwarancja

GWARANCJA

LICZBA M² W OPAKOWANIU

KLASYFIKACJA

ODPORNOŚĆ NA OGIEŃ

NORMY

WYMIARY

GRUBOŚĆ 

WARSTWA UŻYTKOWA

SYSTEM MONTAŻU

PODKŁADKA AKUSTYCZNA

SFEZOWANIE 

TŁOCZENIE 

POZIOM POŁYSKU 

ILOŚĆ

ODPORNOŚĆ NA PLAMIENIE

TRWAŁOŚĆ KOLORÓW

ODPORNOŚĆ NA GRZYBY

STABILNOŚĆ WYMIAROWA

IZOLACJA AKUSTYCZNA

EMISJA FORMALDEHYDU

ODPORNOŚĆ NA POŚLIZG

ZACHOWANIE ELEKTROSTATYCZNE 

REACH 

EMISJA VOC

OGRZEWANIE PODŁOGOWE

ISO 24346

ISO 24340

ISO/DIS 19322.2:2016
EN649

EN1350-1 
EN ISO 9239-1 
EN ISO 11925-2 

EN ISO 26987:2012 

EN ISO 105-B02 

ISO 846 

ISO 23999 

EN ISO 10140-3 
ISO 717-2 

EN 433 

ISO 4918 
EN 425:2002 
EN 14041:2004 
EN 13893 
DN 51130 
EN 1815 
EC nr 1907/2006
FRANCUSKIE  VOC

ISO 10874 Lekkie komercyjne
ISO 10874 Domowe 
EN 685 Lekkie komercyjne 
EN 685 Domowe 
Domowe 
Lekkie komercyjne
Komercyjne 

Bw s1

Klasa 33

25 lat 
20 lat 
10 lat 

Klasa 0 

Stopień 6 

Intensywność wzrostu 0 

≤ 0,15 %

 Lw 22DB

< 0,1 mm

Zaliczony

Klasa E1 
DS 
R10 
Zaliczony 
Zaliczony 
A+ 
Tak, maks. 27oC.

Heterogeniczne PVC

635x127 mm

6,0 mm

0,70 mm 

Klik 5Gi

1,0 mm 10*IXPE 

Standardowe fazowanie

Nie dotyczy

6-10 stopni

10 desek / opakowanie

112 opakowań/ paleta
0,81 m2 / opakowanie
90,32 m² / paleta

Herringbone

33
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RESZTOWE WGNIECENIA

TEST KRZESKŁA U NA KÓŁKACH 



Hawk 

Everest 

Mocha 

Fawn AR 035H | 635 x 127 x 6,0 mm

AR 034H | 635 x 127 x 6,0 mm

AR 067H | 635 x 127 x 6,0 mm

AR 036H | 635 x 127 x 6,0 mm 
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Wydajność

Informacje ogólne

Klasyfikacja i gwarancja

NORMY

WYMIARY

GWARANCJA

LICZBA M² W OPAKOWANIU

KLASYFIKACJA

ODPORNOŚĆ NA OGIEŃ

GRUBOŚĆ 

WARSTWA UŻYTKOWA

SYSTEM MONTAŻU

PODKŁADKA AKUSTYCZNA

SFEZOWANIE   

TŁOCZENIE 

POZIOM POŁYSKU 

ILOŚĆ

ODPORNOŚĆ NA PLAMIENIE

TRWAŁOŚĆ KOLORÓW

ODPORNOŚĆ NA GRZYBY

STABILNOŚĆ WYMIAROWA

IZOLACJA AKUSTYCZNA

EMISJA FORMALDEHYDU

ODPORNOŚĆ NA POŚLIZG 

ZACHOWANIE ELEKTROSTATYCZNE

REACH 

EMISJA VOC

OGRZEWANIE PODŁOGOWE

ISO 24346

ISO 24340

ISO/DIS 19322.2:2016 
EN649

EN1350-1 
EN ISO 9239-1 
EN ISO 11925-2 

EN ISO 26987:2012 

EN ISO 105-B02 

ISO 846 

ISO 23999 
EN ISO 10140-3 
ISO 717-2 
EN 433 
ISO 4918 
EN 425:2002 
EN 14041:2004 
EN 13893 
DN 51130 
EN 1815 
EC nr 1907/2006
FRANCUSKIE R VOC

ISO 10874 Lekkie komercyjne
ISO 10874 Domowe 
EN 685 Lekkie komercyjne 
EN 685 Domowe 

Domowe 
Lekkie komercyjne 
Komercyjne 

Bw s1

Klasa 33

25 lat
20 lat
10 lat 

Klasa 0

Klasa 6

Intensywność wzrostu 0

≤ 0,15%

Brak

< 0,1 mm

Zaliczony

Klasa E1

DS
R10

A+

Tak, maks. 27oC.

Heterogeniczne PVC

1219x184 mm
609,6 x 302,8 mm

2,5 mm

0,55 mm 

KlejenIE 

N/A 

Duży skos 

N/A

4-7 stopni

18 desek i płytek / opakowanie
55 opakowań / paleta (desek)
66 opakowań / paleta (płytki) 

4,04 m2 / opakowanie (deski)
3,34 m² / opakowanie (płytki)
222,20 m² / paleta (deski)
220,44 m² / paleta (płytki)

Empress Dryback

33
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RESZTOWE WGNIECENIA

TEST KRZESKŁA U NA KÓŁKACH 

Zaliczony
Zaliczony



Slate 

Concrete 

Autumn 

Rustik 

Almond 

Honey 

AR 069 | 609,6 x 302,8 x 2,5 mm

AR25-1671 | 609,6 x 302,8 x 2,5 mm

AR25-1631 | 1219 x 134 x 2,5 mm

AR25-1603 | 1219 x 134 x 2,5 mm

AR25-1635 | 1219 x 134 x 2,5 mm

AR25-1610 | 1219 x 134 x 2,5 mm
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Wydajność

Informacje ogólne

Klasyfikacja i gwarancja

GWARANCJA

LICZBA M² W OPAKOWANIU

KLASYFIKACJA

ODPORNOŚĆ NA OGIEŃ

NORMY

ROZMIAR 

GRUBOŚĆ 

WARSTWA UŻYTKOWA

SYSTEM MONTAŻU

PODKŁADKA AKUSTYCZNA

SFEZOWANIE 

TŁOCZENIE 

POZIOM POŁYSKU 

ILOŚĆ

ODPORNOŚĆ NA PLAMIENIE

TRWAŁOŚĆ KOLORÓW

ODPORNOŚĆ NA GRZYBY

STABILNOŚĆ WYMIAROWA

IZOLACJA AKUSTYCZNA

EMISJA FORMALDEHYDU

ODPORNOŚĆ NA POŚLIZG

ZACHOWANIE ELEKTROSTATYCZNE

REACH 

EMISJA VOC 

OGRZEWANIE PODŁOGOWE

ISO 24346

ISO 24340

Norma ISO/DIS
19322.2:2016 EN649

ISO 10874 Lekkie komercyjne
ISO 10874 Domowe 
EN 685 Lekkie komercyjne 
EN 685 Domowe 

Domowe 
Lekkie komercyjne
Komercyjne 

Bw s1

25 lat
15 lat
N/A

Klasa 23

Klasa 0 

Stopień 6 

Intensywność wzrostu 0 

≤ 0,15 %

Lw 20DB

< 0,1 mm

Zaliczony

Klasa E1 

DS 
R10 

Zaliczony

Zaliczony 

A+ 

Tak, maks. 27oC.

Heterogeniczne PVC

1220x228 mm

5,0 mm

0,40 mm 

Klik Unilin 

N/A 

Zwykły fazowany 

N/A

2-4 stopnie

10 desek / opakowanie

40 opakowań/ paleta

2,78 m2 / opakowanie
111,26 m² / paleta

Finesse

Tylko zamówienia
kontenerowe.

23
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EN1350-1 
EN ISO 9239-1 
EN ISO 11925-2 

EN ISO 26987:2012 

EN ISO 105-B02 

ISO 846 

ISO 23999 
EN ISO 10140-3 
ISO 717-2 
EN 433 

ISO 4918 
EN 425:2002 
EN 14041:2004 
EN 13893 
DN 51130 

EN 1815 

EC nr 1907/2006

FRANCUSKIE R VOC

RESZTOWE WGNIECENIA

TEST KRZESKŁA U NA KÓŁKACH 



Norman 

Plano 

Kalma 

Anse 

La Paz 

Durano 

FIN 4005 | 1220 x 228 x 5,0 mm

FIN 4006 | 1220 x 228 x 5,0 mm

FIN 4002 | 1220 x 228 x 5,0 mm

FIN 4003 | 1220 x 228 x 5,0 mm

FIN 4004 | 1220 x 228 x 5,0 mm

FIN 4001 | 1220 x 228 x 5,0 mm
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Zeskanuj lub kliknij
tutaj, aby obejrzeć

instalację 
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Instrukcje instalacji podłóg
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Przed instalacją

Adore Floors Klik Instrukcja instalacji
Deski i płytki

Dziękujemy za wybranie Adore
Floors. 
Ten przewodnik dostarczy Ci
szczegółowych instrukcji, aby
zapewnić pomyślną instalację.
Przed rozpoczęciem procesu
dokładnie zapoznaj się z
poniższymi krokami.

1. 

Adore Floors Klik kolekcja to podłogi na bazie PVC. Aby zapewnić optymalne rezultaty, należy
postępować zgodnie z poniższymi wytycznymi, w połączeniu z wymogami BS 8203 dotyczącymi
instalacji podłóg elastycznych. Należy pamiętać, że podłoga Adore Click nie nadaje się do
stosowania na zewnątrz lub w miejscach stale narażonych na wilgoć. Przed rozpoczęciem
instalacji należy sprawdzić wszystkie podłogi, aby upewnić się, że pudełka pochodzą z tej samej
partii i są wolne od wad. Wszelkie reklamacje dotyczące widocznych wad nie będą akceptowane
po rozpoczęciu procesu instalacji. W razie wątpliwości prosimy o kontakt z Adore Floors w celu
uzyskania wskazówek. 

Szczeliny dylatacyjne 
Zachowaj minimalną szczelinę dylatacyjną 5-8 mm wokół obwodu pomieszczenia i wszelkich
wbudowanych mebli, takich jak szafki kuchenne i wyspy. Adore SPC można zainstalować do 100
m2 prostego dopasowania, tj. 10 m x 10 m lub równoważne. Po instalacji sprzedawca detaliczny
lub rzeczoznawca  decyduje, czy ze względu na lokalne warunki wymagana jest szczelina
dylatacyjna lub separacja w drzwiach. Skontaktuj się z Adore, aby uzyskać szczegółowe porady
dotyczące instalacji przed rozpoczęciem montażu podłogi. NIE uszczelniaj szczeliny dylatacyjnej
ani listew przypodłogowych silikonem ani żadnymi innymi produktami wypełniającymi
szczeliny. 
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Aklimatyzacja materiału 
Podłoga Adore Click musi być aklimatyzowana przez 48 godzin przed montażem. Rozpakuj
produkt  ułóż go płasko w pomieszczeniu, w którym zostanie zainstalowany. Upewnij się, że
materiał jest bezpiecznie przechowywany i utrzymywany w czystości podczas aklimatyzacji.
Pomieszczenie musi być suche i dobrze wentylowane. Nie układaj więcej niż 5 kartonów na
sobie. Nie przechowuj płytek i desek na krawędziach. Nie upuszczaj produktów. Nie układaj
palet na dwóch poziomach. Przechowywanie podłogi w wysokich temperaturach i na
nierównych powierzchniach może spowodować trwałe odkształcenie materiału. Utrzymuj
temperaturę w pomieszczeniu w zakresie od 18°C ​​do 21°C podczas aklimatyzacji. Jeśli materiały
były przechowywane w temperaturach niższych niż zalecane, wydłuż okres aklimatyzacji do 72
godzin. Temperatura podłoża nie powinna spaść poniżej 10°C w tym okresie.

Przygotowanie podłoża 
Prawidłowe przygotowanie podłoża ma kluczowe znaczenie dla uzyskania estetycznej i trwałej
wykończonej podłogi. Podłoże musi być wolne od nierówności, twarde, gładkie, czyste, suche i
bez wad. Niespełnienie tych wymagań może z czasem spowodować rozpad podłogi i zwiększone
ryzyko awarii. Poziom podłoża powinien mieć tolerancję 3 mm odchylenia wysokości na odcinku
2 m w dowolnym kierunku, zgodnie z normami BS8203. Przed montażem należy odpowiednio
przygotować podłoże. Jeśli podłoże spełnia wymagane tolerancje i normy, Adore Floors można
zainstalować bezpośrednio na nim. Jednak brak usunięcia wad przed montażem może
unieważnić odpowiedzialność za późniejsze uszkodzenia lub awarie podłogi. Jeśli podłoga
zostanie zainstalowana bez usunięcia wad, nie ponosimy żadnej odpowiedzialności za
późniejsze uszkodzenia lub awarie podłogi. 

Wilgoć w podłogach 
Przed położeniem jakiejkolwiek podłogi, kluczowe jest zmierzenie zawartości wilgoci w podłożu,
szczególnie w betonie, przy użyciu odpowiednich standardowych metod testowych: Test
higrometryczny: W przypadku tego testu upewnij się, że zawartość wilgoci w podłożu jest
mniejsza niż 75% RH (wilgotność względna). Test węglika wapnia i test chlorku wapnia: Jeśli te
testy są określone, konieczne jest skontaktowanie się z producentem masy wygładzającej w celu
uzyskania wskazówek. Istotne jest, aby testy wilgotności były przeprowadzane na wszystkich
podłogach betonowych, niezależnie od wieku lub poziomu gruntu, z co najmniej dwoma testami
dla pierwszych 100 stóp kwadratowych co 50 m2. Test należy przeprowadzić zgodnie z normą
ASTM F1869, test emisji wilgoci chlorku wapnia i normą ASTM F2170, wilgotność względna
betonu in-situ. Jeden test należy przeprowadzić na każde 50 metrów kwadratowych podłogi.
Test należy przeprowadzić wokół obwodu pomieszczenia, w pobliżu kolumn i tam, gdzie może
być widoczna wilgoć. Aby uzyskać najdokładniejsze wyniki, ciężar naczynia z chlorkiem wapnia
należy zmierzyć na miejscu pracy na początku i na końcu każdego testu. Wyniki F2170 In-Situ
Relative Humidity nie powinny przekraczać 75%RH. Jeśli wyniki testu przekroczą ograniczenia,
nie należy kontynuować instalacji, dopóki problem nie zostanie rozwiązany. W przypadku
ogrzewania podłogowego zaleca się stosowanie wyłącznie testu higrometrycznego. W
przypadku każdej podłogi wykazującej wartość wilgotności przekraczającą te limity należy
zastosować odpowiednią membranę przeciwwilgociową / system tłumienia wilgoci. W razie
wątpliwości należy skontaktować się z producentem masy wygładzającej. Na betonie lub innych
podłożach wymagana jest 6-milowa bariera przeciwwilgociowa z folii poliestrowej, gdy
wilgotność przekracza 5%.
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Przed nałożeniem wypełnień należy je wyrównać za pomocą szlifierek i strugarek. 

Mechanicznie usuń całą farbę aż do oryginalnego podłoża. Odpowiednio potraktuj
podłogę, postępując zgodnie z wytycznymi wybranego producenta podłogi.

Standardowe i faliste podłogi drewniane 

Identyfikacja wylewek anhydrytowych może być trudna i można je pomylić z bardziej
tradycyjnymi produktami. W celu przeprowadzenia testów i uzyskania wskazówek należy
zwrócić się do producenta podłogi.

Asfalt 
Sprawdź asfalt i napraw wszelkie pęknięcia. Może być konieczna DPM (membrana
przeciwwilgociowa). W celu uzyskania dalszej pomocy zasięgnij porady u producenta
podłogi.

Podłogi malowane 

Przestrzegaj szczegółowych wymagań normy BS8204. Jeśli potrzebujesz wskazówek, skontaktuj
się z producentem masy wygładzającej.

Nowe i stare podłogi betonowe 
Usuń wszelkie zanieczyszczenia z betonowych podłóg, takie jak mleczko cementowe, farba,
tynk, stare kleje itp. W przypadku betonowych podłóg z pęknięciami skonsultuj się z
producentem podłogi w celu uzyskania odpowiednich metod naprawy przed zainstalowaniem
podłogi. Jeśli poziom wilgotności przekracza 75% RH, zastosuj odpowiedni środek tłumiący
wilgoć przed nałożeniem podkładu i masy wygładzającej. Zapoznaj się z arkuszami danych
wybranego systemu w celu uzyskania szczegółowych informacji na temat grubości i w razie
potrzeby zasięgnij dalszej pomocy u producenta masy wygładzającej.

Beton zacierany mechanicznie 
Usuń wszelkie zanieczyszczenia z betonowych podłóg, takie jak mleczko cementowe, farba,
tynk, stare kleje itp. W przypadku betonowych podłóg z pęknięciami skonsultuj się z
producentem podłogi w celu uzyskania odpowiednich metod naprawy przed zainstalowaniem
podłogi. Jeśli poziom wilgotności przekracza 75% RH, zastosuj odpowiedni środek tłumiący
wilgoć przed nałożeniem podkładu i masy wygładzającej. Zapoznaj się z arkuszami danych
wybranego systemu w celu uzyskania szczegółowych informacji na temat grubości i w razie
potrzeby zasięgnij dalszej pomocy u producenta masy wygładzającej.

Anhydryt” (siarczan wapnia-gips) 

Należy pamiętać, że przeprowadzenie testów może nie być obowiązkiem wykonawcy podłogi.
Jednak obowiązkiem instalatora wykładziny podłogowej jest upewnienie się, że testy te zostaną
przeprowadzone i że wyniki będą akceptowalne przed przystąpieniem do instalacji wykładziny
podłogowej. Należy pamiętać, że testy wilgotnościomierza odzwierciedlają wyłącznie warunki
panujące w momencie przeprowadzania testu. Testy te należy przeprowadzać w odległości 2
metrów od każdej ściany zewnętrznej i 72 godziny po zainstalowaniu skrzynki lub zaślepki
podłogowej. Wykonawca podłóg nie może ponosić odpowiedzialności za przyszłe problemy
związane z wilgocią, które mogą spowodować awarię.

Wylewki betonowe / cementowo-piaskowe 

38



W przypadku podłóg zawierających magnezyt, lignit lub granwood, należy skontaktować się z
producentem podłogi w celu uzyskania szczegółowych wskazówek.

Azbest w podłogach i ścianach 
Starsze budynki mogą mieć azbest w podłogach i ścianach. Poproś o poradę specjalistów od
azbestu i wybranego producenta w celu przygotowania podłogi.

Obszary ekstremalnych temperatur 
Unikaj instalowania podłóg Adore Klik w miejscach o ekstremalnych temperaturach, takich jak
werandy, ogrody zimowe, oranżerie, w pobliżu przeszkleń panoramicznych/od podłogi do
sufitu, dużych drzwi tarasowych, okien wychodzących na południe i nieogrzewanych
pomieszczeń. Maksymalna temperatura robocza dla Adore Click wynosi 27°C, a długotrwałe
narażenie na działanie promieni słonecznych może z czasem powodować odbarwienia.

Ogrzewanie podłogowe / ogrzewanie podłogowe promieniowe 
Podłogi Adore Klik można instalować na systemach ogrzewania podłogowego, pod warunkiem,
że temperatura styku podłogi nie przekracza 27°C. Przed rozpoczęciem instalacji uruchom
system ogrzewania podłogowego i zapoznaj się z normą BS8203 lub dostawcą ogrzewania
podłogowego w celu uzyskania informacji o metodach uruchomienia. W razie potrzeby zasięgnij
dalszych wskazówek od zespołu Adore. W przypadku ogrzewania podłogowego na mokro lub
elektrycznego stosowanego z podłogami Adore Floors SPC / LVT, zatop system grzewczy w
warstwie wylewki cementowej o grubości nie mniejszej niż 5 mm. Wyłącz ogrzewanie 48 godzin
przed, w trakcie i 48 godzin po instalacji. Stopniowo podnoś temperaturę do normalnego
poziomu roboczego przez co najmniej siedem dni po instalacji. Skonsultuj się z producentem,
aby upewnić się, że jego elektryczny system ogrzewania podłogowego jest zgodny z tą podłogą.
Systemy ogrzewania siatkowego/drutowego muszą być instalowane zgodnie z instrukcjami
producenta, zatapiane w warstwie bazowej odpowiednio wzmocnionej masy wygładzającej o
minimalnej głębokości 10 mm. Temperatura w pomieszczeniu powinna wynosić od 18°C ​​do
21°C przed i w trakcie instalacji, dotyczy to zarówno podłóg betonowych, jak i drewnianych.

Rury ogrzewania podłogowego osadzone w betonie 
Przed zagruntowaniem powierzchni i nałożeniem odpowiedniego środka wygładzającego należy
upewnić się, że rury ogrzewania podłogowego w betonie są wolne od zanieczyszczeń i że
zastosowano odpowiednie systemy nawilżania na głębokość minimum 3 mm. 

Aby uzyskać więcej informacji na temat tego procesu, skontaktuj się z producentem podłogi i
uzyskaj specyfikację.

Wszystkie inne rodzaje podłóg 

Upewnij się, że cała podłoga jest prawidłowo zamocowana, a uszkodzone sekcje wymienione.
Zainstaluj sklejkę klasy podłogowej (minimum 5,5 mm sklejka zewnętrzna klasy 3) po zakończeniu
napraw, zgodnie z wytycznymi w BS8203, w tym poradami dotyczącymi właściwych mocowań i
odstępów. Nałóż właściwy podkład i co najmniej 3 mm grubości masy wygładzającej wzmocnionej
włóknem. W przypadku podłogi z płyty wiórowej/płyty wiórowej/Weyroc/MDF/OSB, nałóż sklejkę
klasy podłogowej i zamocuj ją za pomocą odpowiednich mocowań zgodnie ze specyfikacją w
BS8203. Rozstaw łączenia sklejki lub użyj masy wygładzającej wzmocnionej włóknem, aby uzyskać
bezszwową powierzchnię. Przed rozpoczęciem pracy usuń wszelkie produkty podłogowe z
mozaiki drewnianej, bloków drewnianych, listew drewnianych, laminatów, połączeń
zatrzaskowych i podkładów. Odpowiednio zabezpiecz podłogę.

Podłogi metalowe 
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2. Instalacja

Adore Klik można zainstalować bezpośrednio na podłożu, jeśli jest przygotowane zgodnie z
BS8203 i postępuje zgodnie z powyższymi instrukcjami. Instalacja Adore Klik na podkładzie
unieważni gwarancję, a późniejsze reklamacje nie będą akceptowane.

Ważna uwaga: Unikaj tworzenia lokalnych «gorących punktów/bloków termicznych», które
mogą uszkodzić podłogę Adore Klik. Weź pod uwagę cyrkulację gorącego powietrza i zwróć
uwagę na rozmieszczenie mebli i dywanów. Adore nie testuje systemów ogrzewania
podłogowego pod kątem ich przydatności i dlatego nie ponosi odpowiedzialności za ich
instalację.

Podkłady 

Zalecamy, aby instalację podłogi Adore Klik wykonał profesjonalny instalator. Nieprawidłowe
dopasowanie może mieć wpływ na gwarancję podłogi. Jeśli jednak chcesz to zrobić
samodzielnie, postępuj zgodnie z poniższym, łatwym do naśladowania przewodnikiem
(pamiętaj, że to tylko przegląd): 
Potrzebne narzędzia: Co najmniej będziesz potrzebować noża uniwersalnego, miarki i ołówka.
Profesjonalni instalatorzy podłóg będą mieli wszystkie niezbędne narzędzia do wykonania tej
pracy. 

Szczelina dylatacyjna: Pozostaw 5 mm szczelinę dylatacyjną wokół całego obwodu podłogi.
Możesz usunąć listwy przypodłogowe i wymienić je po instalacji lub użyć listew Scotia, aby
zakryć szczelinę dylatacyjną. 
1. Zmierz i określ linię środkową: Zmierz pomieszczenie i określ linię środkową. Dostosuj linia
środkowa, aby uzyskać zrównoważoną szerokość deski po każdej stronie pomieszczenia.
Przytnij linię kredową wzdłuż ściany początkowej, aby zaznaczyć, gdzie będzie zaczynał się
pierwszy rząd desek, biorąc pod uwagę 5 mm szczelinę dylatacyjną.
2. Montaż schodkowy: Aby uzyskać najlepszą instalację pod względem wytrzymałości i
zachowania prostoty, zainstaluj deski w sposób przesunięty, (patrz diagram 1) Jeśli instalowane
są płytki, to jest to sposób łączenia cegieł. Diagram 2 pokazuje nieprawidłowy sposób instalacji.
Używając końcowego kawałka, który przyciąłeś z ostatniego zainstalowanego kawałka, musi być
większy niż 25 cm, rozpocznij następny rząd. Jeśli końcowy kawałek jest mniejszy niż 25 cm,
używając nowej deski, albo odetnij kawałek, albo użyj całej deski, aby zachować przesunięcie
połączeń. Przetasuj kilka zestawów desek, aby uniknąć powtarzania się wzoru. Końce desek
powinny być przesunięte losowo. Zachowaj odstęp między końcami wynoszący co najmniej 250
mm. Rozpocznij każdy rząd od desek o różnej długości. Zwykle pozostały kawałek z jednego
rzędu można wykorzystać jako element początkowy w następnym rzędzie desek. 
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3. System blokowania zatrzaskowego: Wsuń każdą deskę pod kątem wzdłuż długich końców w
system blokowania zatrzaskowego. Następnie połóż je płasko na podłodze. Najpierw
zatrzaśnij krótkie końce połączeń, ustawiając pióro pod kątem do rowka następnego elementu
i opuszczając je płasko, aby zablokować połączenie. Następnie zablokuj długie końce połączeń
w poprzednim rzędzie.

4. Listwy przypodłogowe: Po zakończeniu instalacji można wymienić listwy przypodłogowe.
Pozostaw 1-2 mm szczeliny, aby umożliwić rozszerzanie się i kurczenie podłogi. Jeśli podczas
instalacji pozostawiono listwy przypodłogowe, użyj listew Scotia, aby zakryć 5 mm szczelinę
dylatacyjną. Nigdy nie używaj wypełniacza do zakrywania szczeliny.

5. Dokładnie wyczyść podłogę, tak aby można było po niej chodzić. 
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Przed instalacją

Przewodnik po instalacji Adore Floors Dryback
Deski i płytki

Dziękujemy za wybranie Adore
Floors. 
Ten przewodnik dostarczy Ci
szczegółowych instrukcji, aby
zapewnić pomyślną instalację.
Przed rozpoczęciem procesu
dokładnie zapoznaj się z
poniższymi krokami.

1. 

Pozostaw podłogę do aklimatyzacji na 48 godzin. Zdejmij opakowanie i ułóż produkt płasko w
pomieszczeniu instalacyjnym, upewniając się, że jest on bezpiecznie przechowywany i czysty.
Utrzymuj ciepłe, suche i dobrze wentylowane pomieszczenie o temperaturze od 18 do 21°C w
okresie aklimatyzacji. W przypadku przechowywania w temperaturze niższej niż zalecana,
wydłuż czas aklimatyzacji do 72 godzin. Podczas aklimatyzacji upewnij się, że temperatura
podłoża nie jest niższa niż 10°C.

Przygotowanie podłoża 
Uzyskanie odpowiednio przygotowanej podłogi jest kluczowe dla estetycznego i trwałego
wykończenia podłogi. Podłoga powinna być twarda, gładka, czysta, sucha i wolna od wad.
Wszelkie nierówności muszą zostać usunięte, aby zapobiec długoterminowym uszkodzeniom i
awariom. Podłoga powinna być zgodna z krajową normą 3 mm odchylenia wysokości na 2 m w
dowolnym kierunku, zgodnie z BS8203. 

Ważna informacja: Adore Floors Dryback nie powinno się instalować w miejscach zewnętrznych
lub w obszarach stale wilgotnych. Aby uzyskać optymalne rezultaty, należy przestrzegać
poniższych wytycznych. Sprawdź, czy wszystkie pudełka z podłogą pochodzą z tej samej partii i
nie mają wad. Reklamacje dotyczące wyraźnie widocznych wad nie mogą być akceptowane po
rozpoczęciu instalacji. Przed rozpoczęciem przygotowania i instalacji podłogi należy wykonać
wszystkie inne prace i zadania.

Aklimatyzacja 
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Podłogi malowane
Usuń całą farbę z pomalowanych podłóg, upewniając się, że podłoga jest odpowiednio
przygotowana zgodnie z instrukcjami producenta wybranej podłogi.
Standardowe i nierówne podłogi drewniane 
Wyrównaj nierówne podłogi drewniane za pomocą odpowiednich narzędzi, takich jak szlifierki i
strugi, przed wypełnieniem łat. Wszystkie podłogi powinny być prawidłowo zamocowane, a jeśli
podłoga jest uszkodzona, należy ją wymienić. Po zakończeniu napraw należy zainstalować
sklejkę klasy podłogowej. Minimalne wymagania to sklejka zewnętrzna klasy 3 o grubości 5,5
mm. Szczegóły można znaleźć w normie BS8203 wraz z poradami dotyczącymi prawidłowych
mocowań i odstępów. 

Wilgoć w podłogach 
Zmierz zawartość wilgoci w podłożu (np. betonie) za pomocą poniższych metod: - Test
higrometryczny: Zawartość wilgoci w podłożu powinna być mniejsza niż 75% RH. - Test węglika
wapnia: Skontaktuj się z producentem masy wygładzającej, aby uzyskać wskazówki. - Test
chlorku wapnia: Skontaktuj się z producentem masy wygładzającej, aby uzyskać wskazówki. Jeśli
podłoże przekracza zalecane limity wilgotności, zastosuj odpowiednią membranę
przeciwwilgociową lub system tłumienia wilgoci. W razie potrzeby skonsultuj się z producentem
masy wygładzającej, aby uzyskać pomoc.

Wylewki betonowe / cementowo-piaskowe 
W przypadku wylewek betonowych lub cementowo-piaskowych należy przestrzegać wymagań
określonych w normie BS8204. W celu uzyskania dalszych wskazówek należy skontaktować się z
producentem masy wygładzającej.

Nowe i stare podłogi betonowe 
Usuń wszelkie zanieczyszczenia, takie jak mleczko cementowe, farba, tynk, stare kleje, z
betonowych podłóg, niezależnie od ich wieku. Jeśli w betonowej podłodze występują pęknięcia,
zalecamy skonsultowanie się z producentem podłogi, aby uzyskać najlepsze podejście do ich
naprawy przed zainstalowaniem podłogi. Jeśli poziom wilgotności przekracza 75% wilgotności
względnej (RH), konieczne jest zastosowanie odpowiedniego środka tłumiącego wilgoć przed
nałożeniem podkładu i masy wygładzającej. Wymagania dotyczące grubości można uzyskać z
kart danych wybranego systemu, który jest wykorzystywany.

Beton zacierany mechanicznie 
W przypadku betonu zacieranego mechanicznie należy stosować metody ścierania, takie jak
szlifierki segmentowe diamentowe lub śrutowanie, aby usunąć mleczko cementowe z
powierzchni. Należy przestrzegać wytycznych podanych przez producenta podłogi dotyczących
nakładania powierzchniowych membran przeciwwilgociowych, gruntowania i nakładania mas
wyrównujących.

„Anhydryt” (siarczan wapnia-gips) 
Wylewki anhydrytowe mogą być trudne do zidentyfikowania i łatwo pomylić je z bardziej
tradycyjnymi produktami. Skonsultuj się z producentem podłogi, aby uzyskać poradę.

Asfalt 
Napraw wszelkie pęknięcia i rozważ potrzebę zastosowania DPM (membrany
przeciwwilgociowej). Skonsultuj się z producentem podłogi, aby uzyskać poradę.
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W przypadku podkładów zawierających magnezyt, lignit lub granwood należy skontaktować się z
producentem podkładu. 

Azbest w podłogach i ścianach 
W starszych budynkach podłogi i ściany mogą zawierać azbest. Zasięgnij porady u specjalistów od
azbestu i postępuj zgodnie z zaleceniami producenta podłogi dotyczącymi przygotowania.

Obszary ekstremalnych temperatur 
Obszary o ekstremalnych temperaturach, takie jak werandy, ogrody zimowe i nieogrzewane
pomieszczenia, wymagają szczególnej uwagi. Jeśli temperatura powierzchni podłogi przekracza
27°C, należy użyć kleju epoksydowego. Zaciemnij okna na 72 godziny przed montażem,
utrzymując ten stan przez cały czas i przez 72 godziny po zakończeniu. Zainstaluj żaluzje okienne
i zastosuj folię filtrującą promieniowanie UV, aby zminimalizować zyski słoneczne i wahania
temperatury na powierzchni podłogi.

Ogrzewanie podłogowe/ogrzewanie podłogowe promieniowe 
Podłogi Adore Floors można instalować na systemach ogrzewania podłogowego, pod warunkiem,
że temperatura na styku kleju nie przekracza 27°C. Przed rozpoczęciem instalacji należy
sprawdzić system ogrzewania podłogowego. Zapoznaj się z normą BS8203 dotyczącą metod
uruchamiania. Jeśli wymagane są dodatkowe wskazówki, skontaktuj się z zespołem technicznym
Adore. Wyłącz system ogrzewania podłogowego na 48 godzin przed, w trakcie i 48 godzin po
instalacji. Stopniowo podnoś temperaturę do poziomu szczytowego przez co najmniej siedem dni
po instalacji. W przypadku elektrycznego ogrzewania podłogowego skonsultuj się z producentem,
aby upewnić się, że jest ono zgodne z podłogą Adore Floors. Systemy ogrzewania
siatkowego/drutowego należy instalować zgodnie z instrukcjami producenta, osadzone w
warstwie bazowej wzmocnionej masy wygładzającej na głębokości co najmniej 10 mm. W
przypadku rur ogrzewania podłogowego osadzonych w betonie należy zapewnić odpowiednie
czyszczenie i zarządzanie wilgocią. Zagruntuj powierzchnię i nałóż kompatybilną masę
wygładzającą o minimalnej grubości 3 mm. Podejmij środki ostrożności, aby uniknąć lokalnych
«gorących punktów / bloków termicznych», które mogą uszkodzić podłogę. Rozważ
rozmieszczenie mebli i dywanów oraz zapewnij odpowiednią cyrkulację gorącego powietrza.

Aby uzyskać więcej informacji na temat tego procesu, skontaktuj się z producentem
podłogi i poproś o specyfikację. 

Wszystkie inne rodzaje podłóg 

Należy użyć właściwego podkładu wraz z włóknem zbrojonym masą wygładzającą do grubości
co najmniej 3 mm. Wszystkie podłogi z płyt wiórowych / płyt wiórowych / Weyroc / MDF / OSB
powinny być pokryte sklejką klasy podłogowej i przymocowane za pomocą właściwych
mocowań zgodnie z normą BS8203. Wszystkie połączenia sklejki powinny być stopniowane i
wykończone piórem lub należy zastosować włókno zbrojone masą wygładzającą. Wszelkie
rodzaje paneli mozaikowych drewnianych, bloków drewnianych, pasków drewnianych,
laminatów i podłóg z łączeniami zatrzaskowymi, wraz z wszelkimi podkładami, muszą zostać
usunięte przed rozpoczęciem pracy. Podłoga powinna zostać odpowiednio zabezpieczona. 

Podłogi metalowe 
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Określ punkt początkowy instalacji, zazwyczaj środek pomieszczenia lub najdłuższą
ścianę. Zmierz szerokość i długość pomieszczenia, aby obliczyć liczbę wymaganych
płytek. Dodaj 5-10% więcej, aby uwzględnić odpady i przyszłe wymiany. Użyj linii
kredowej lub poziomicy laserowej, aby zaznaczyć prostą linię odniesienia w poprzek
pomieszczenia od punktu początkowego. Ta linia będzie wyznaczać instalację pierwszego
rzędu płytek.

Przed montażem należy wykonać test wilgotności podłogi, aby zidentyfikować wszelkie
problemy wymagające rozwiązania.

Nałóż cienką warstwę kleju na podłogę za pomocą zębatej kielni lub rozprowadzacza
kleju. Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta kleju dotyczącymi pokrycia i czasu
schnięcia. Zacznij od linii odniesienia i mocno dociśnij pierwszą płytkę Adore Floors
Dryback do kleju, wyrównując ją z linią. 
Umieść przekładki między płytkami a ścianą, aby zachować równomierną szczelinę
dylatacyjną. Kontynuuj instalację płytek rząd po rzędzie, pracując na zewnątrz od punktu
początkowego. 
Użyj ekierki lub prostej krawędzi, aby zapewnić dokładne wyrównanie i zminimalizować
szczeliny między płytkami. Użyj noża uniwersalnego lub nożyka do cięcia winylu, aby
przyciąć płytki tak, aby pasowały do ​​ścian lub wokół przeszkód. Zmierz dwa razy i przytnij
raz, aby uzyskać dokładne cięcia. 
Mocno dociśnij każdą płytkę do kleju, zapewniając dobry kontakt i równą powierzchnię.
Użyj wałka podłogowego, aby zwiększyć przyczepność i usunąć pęcherzyki powietrza.
Natychmiast usuń wszelkie pozostałości kleju z powierzchni płytek za pomocą wilgotnej
szmatki lub mopa. 
Unikaj wyschnięcia kleju na powierzchni. Pozostaw klej do wyschnięcia na zalecany czas
przed chodzeniem po podłodze lub przesuwaniem mebli. 
Zamontuj listwy przejściowe lub listwy wykończeniowe przy drzwiach lub między różnymi
rodzajami podłóg, aby uzyskać czysty i wykończony wygląd. 
Usuń przekładki ze szczelin dylatacyjnych i wypełnij szczeliny silikonowym uszczelniaczem
w kolorze pasującym do podłogi lub odpowiednim uszczelniaczem, aby zapobiec
przedostawaniu się brudu lub wilgoci.

Instalacja:

Układ i planowanie:
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Wyczyść podłoże, upewniając się, że jest suche, gładkie i wolne od zanieczyszczeń, kurzu i
luźnych cząstek. W razie potrzeby wyrównaj podłoże, używając odpowiednich mas
wyrównujących lub wypełniaczy. Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi
czasu aplikacji i schnięcia.

Przygotowanie

• 

2. Instalacja



1

Zmierz odległość między dwiema prostymi liniami
rozpoczynającymi się w narożnikach pasków. 

Weź paski B i A i umieść je tak, jak
pokazano powyżej. 
Uwaga! Liczba pasków różni się w
zależności od szerokości użytych pasków.

Określ ścianę, od której zamierzasz rozpocząć
instalację. Zaznacz środek pomieszczenia.

Podziel tę liczbę przez dwa i
otrzymaj wymiar X.

Oblicz liczbę potrzebnych trójkątów początkowych 
ze wzorem po lewej stronie.

Zainstaluj paski dokładnie i w kolejności
wskazanej przez numery na paskach.
Dokładnie sprawdź połączenia między
paskami po każdym dodanym pasku. 
Uwaga! Nie wolno wyczuwać żadnej
wystającej krawędzi!

 
Zacznij od środka pokoju. Równoległe
odsunięcie linii przy użyciu pomiaru X jako
odległości.

Wytnij trójkąt zgodnie ze wskazaną czerwoną
linią. W zależności od rodzaju używanej piły,
może być przydatne rozmontowanie trójkąta
przed piłowaniem. 
Uwaga! Nadmiar (poniżej linii) należy
zachować do instalacji w ostatnim rzędzie.

www.5gfolddown.com

SZER
O

KO
ŚĆ

SZERO
KO

ŚĆ

Ściana startowa

DŁUGOŚĆ (L)

Środek pokoju

Linia instalacyjna

DŁUGOŚĆ (L)

Y

Środek pomieszczenia,

pomiar X

Instrukcje montażu w jodełkę dla
podłóg elastycznych

2. Pomiar pomieszczenia

1. Zbuduj trójkąty początkowe

3. Obliczanie liczby trójkątów

Ważne informacje
• Podłoga musi być aklimatyzowana przez co najmniej 24 do 48 godzin przed montażem w pomieszczeniu, w którym będzie
przeprowadzana instalacja • W większych pomieszczeniach podłoga musi być instalowana w mniejszych sekcjach z zachowaniem dylatacji. •
Odległość od ścian i innych stałych części konstrukcyjnych (takich jak filary i wyspy kuchenne) powinna wynosić około 5 mm • Nigdy nie
montuj bardzo ciężkich mebli, takich jak wyspy kuchenne/szafki, na podłodze • Klimat wewnętrzny powinien mieć temperaturę od 15 do 23
°C i wilgotność względną powietrza od 30 do 60%. • Zawsze przestrzegaj wymagań i specyfikacji producenta podłogi dotyczących
przygotowania podłoża.
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Rysowanie linii instalacyjnej
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Notatka! Zaokrąglij w górę do
najbliższej pełnej liczby.

L + X
Y Ilość
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4. Rozpocznij instalację

Dalsza instalacja wzoru

Instrukcje montażu w jodełkę dla podłóg elastycznych

5. Zakończenie szeregu startowego

2

Płytki muszą być zablokowane jedna w drugiej, używając systemu
5Gi. Aby połączyć nową płytkę, należy użyć gumowego młotka.

Rozłóż trójkąty tak, aby ich długi bok był skierowany w stronę ściany
początkowej. Wyrównaj górną część środkowego trójkąta z linią instalacji. 

Upewnij się, że materiał podkładowy został zainstalowany wcześniej i linia

montażu pozostaje widoczna.

Zainstaluj paski A, aby połączyć wszystkie trójkąty. Należy
bardzo dokładnie sprawdzić połączenia między paskiem A i
trójkątem. Nie można wyczuć żadnej wystającej krawędzi!

Przytnij ostatni kawałek tak, aby pasował do pomieszczenia,
uwzględniając szczelinę dylatacyjną. 

Zmierz prostoliniowość instalacji wzdłuż zielonej linii.
Powtarzaj pomiary za pomocą linijki stopniowo w trakcie
instalacji. 
W przypadku wystąpienia odchyleń należy je skorygować
(patrz schematy poniżej).

Teraz zainstaluj B-paski  i odetnij najbardziej odpowiedni kawałek
na odpowiedni rozmiar.

Teraz wytnij odcinki C-D i E-F z pozostałych trójkątów i
umieść je w odpowiednim miejscu.

Użyj gumowego młotka i lekko uderz w system 5Gi, aby połączyć
krótki bok. Zacznij od rogu i pracuj w kierunku końca deski.

www.5gfolddown.com

SZERO
KO

ŚĆ

SZERO
KO

ŚĆ

Linia
instalacyjna

DŁUGOŚĆ (L)

Środek pokoju

PŁYTA
CD

DŁUGOŚĆ (L) E-F

Zmierz prostoliniowość
instalacji wzdłuż zielonej
linii.

Zmierz prostoliniowość
instalacji wzdłuż zielonej
linii.

Wyrównaj z linią
instalacyjną!

Notatka: Do wypełnienia szczeliny dylatacyjnej należy
użyć klinów rozprężnych.

Uwaga! Jeśli obliczyłeś i zbudowałeś nieparzystą liczbę trójkątów,
zostaw dwa zewnętrzne trójkąty na boku. Jeśli zbudowałeś parzystą
liczbę trójkątów, odłóż jeden na bok.

3

1 2

4
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Instalacja w ostatnim rzędzie

Instrukcje montażu w jodełkę dla podłóg elastycznych

3

Ta naprzemienna instalacja pasów A i B trwa w całym
pomieszczeniu. Ważne jest, aby często sprawdzać, czy:
• wszystkie kliny rozprężne pozostają na swoim miejscu.

Wywierć otwory dwa razy większe niż średnica rur. Usuń kawałek
paska za pomocą noża uniwersalnego lub piły. Umieść pasek po
jednej stronie rur, a usunięty kawałek po drugiej stronie.

Zdemontuj nadmiar materiału z początkowych trójkątów. Użyj
go do zamknięcia otwartych szczelin do ściany wykończeniowej.
Użyj resztek z pasków 1, 2 itd. kolejno i przytnij na wymiar, jeśli
to konieczne.

Usuń element blokujący zgodnie z rysunkiem. Użyj odpowiedniego
kleju, aby połączyć paski. Naciśnij - umieść kliny między klejonym
paskiem a ścianą.
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Montaż wokół grzejników/rur grzewczych Gdy montaż pod kątem nie jest możliwy

•  wszystkie połączenia są zamknięte, a paski są ze sobą połączone.

• podążaj za linią montażu. 

• górne krawędzie pasków w jednej linii pozostają proste i zgodnie

z linią instalacyjną

Nadmiar elementów z trójkątów początkowych:

Notatka! Zmierz mniej więcej co piąty rząd.

1 2
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Szybko zainstalowany, 
natychmiast uwielbiany.
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Pielęgnacja i konserwacja podłóg
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Codzienna konserwacja

Konserwacja początkowa

Porady i zalecenia

•
• 

• 

•
•

Odkurzaj za pomocą końcówki do twardych podłóg, aby usunąć cały brud powierzchniowy, kurz i piasek.
Używaj wilgotnego mopa, aby usunąć brud powierzchniowy za pomocą mopa z mikrofibry i środka
czyszczącego o neutralnym pH. 
Okresowe czyszczenie na mokro (wilgotnym mopem) jest konieczne, aby utrzymać wygląd podłogi. 
Użyj środka czyszczącego do podłóg SPC i miękkiego ręcznika, aby usunąć wszelkie uporczywe plamy, a
następnie przetrzyj obszar wilgotnym mopem, aby usunąć wszelkie dalsze pozostałości.

Usuń kurz i piasek, odkurzając (bez szczotki) suchym mopem lub szczotką podłogę. 
Wyczyść podłogę wilgotnym mopem, używając łagodnego lub neutralnego roztworu pH, aby
usunąć wszelkie plamy. Unikaj stosowania środków czyszczących do wielu powierzchni,
wybielaczy, detergentów i silnie ściernych środków czyszczących, takich jak rozpuszczalniki
organiczne, detergenty na bazie amoniaku lub alkoholu. 
Ciesz się nową podłogą Adore!

•
•  

Używaj nieplamiących wycieraczek na podłodze. Pamiętaj o regularnym czyszczeniu. 
Używaj nieplamiących ochraniaczy podłogi/podkładek filcowych pod ciężkimi meblami i
sprzętem. Krzesła powinny mieć czyste, gładkie, nieplamiące ochraniacze podłogi. 
Upewnij się, że na ochraniaczach nie ma żadnych wyszczerbień ani zadziorów. Ochraniacze
filcowe należy regularnie czyścić, aby mieć pewność, że nie gromadzi się na nich piasek.
Podczas przenoszenia dużych, ciężkich mebli i sprzętu używaj pasków sklejki lub płyty
pilśniowej do toczenia lub przesuwania mebli lub sprzętu. 
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami na produktach konserwacyjnych. Użycie zbyt dużej
ilości środka czyszczącego może spowodować tłuste pozostałości na podłodze.

•

Jeśli uważasz, że Twoja sytuacja nie jest uwzględniona w niniejszych wytycznych, skontaktuj się z
Adore Floors, aby uzyskać poradę, zanim rozpoczniesz procedury konserwacyjne.

Pielęgnacja i konserwacja

Prawidłowa konserwacja podłogi jest
niezbędna, aby zapewnić jej trwałość
przez lata. Postępuj zgodnie z tymi
prostymi krokami, aby zachować
wspaniały wygląd podłogi.

• 
• 

•

•



Spraw, by Twoja
podłoga lśniła!
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Współczynnik obciążenia
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PRODUKT

Monarch|SP Planks
Imperial CN
Imperial VN
Sovereign |RE
Herringbone
Admiral 
Finesse (tylko kontener)
Empress Plank
Empress Tile
Imperial Dryback (tylko kontener)

ROZMIAR
Szerokość

ROZMIAR
OPAKOWANIA

ROZMIAR
PALETY Grubość

5.0 
5.5 
5.5 
6.5 
6.0 
6.0 
5.0 
2.5 
2.5 
2.5 

1240x193x65mm 1245x800x930mm 
1240x240x43mm 1245x985x709mm 
1240x243x44mm 1250x1005x722mm 
1540x240x50mm 1550x1000x700mm 

181
228
228
228
127
380
228

184,15

304,8
192

647x139x65mm 
780x395x51mm 

1300x850x865mm 
1570x800x560mm 

1240x243x53mm 1250x1005x685mm 
192x1230x47mm 980x1250x667mm 
980x1250x667mm 313x620x47mm 
1240x201x45mm 1250x1020x660mm 

1220
1220
1220
1520

635
760

1220
1219,2

609,6
1230

Rdzeń

3.5
4.0

3,95
4.3
4.0

4,45
3.6

2,0
2,0

1,95

WU

0.5
0.5

0,55
0.7
0.5

0,55
0.4
0.5
0.5

0,55

STRUKTURA

Podkładka
1.0 IXPE
1.0 IXPE
1.0 IXPE
1.5 IXPE
1.0 IXPE
1.0 IXPE
1.0 EVA 

N/A 
N/A
 N/A

Klik
i4F 
i4F 
i4F 
i4F 
i4F 
i4F 

Unilin
N/A
N/A
N/A

Współczynnik obciążenia

Od ładunku, przez
magazyn, do sukcesu
salonu wystawowego.
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Długość Skos
Mikro 
Standardowy
Regularny
Malowany
Regularny 
Regularny 
Regularny
Regularny 
Regularny 
Duża faza



m2/karton

2,65
1,95
1,95
2,43
0,81
2,31
2,78
4,04
3,34
3,78

m2/paleta
127. 19
101. 25
101,25

106. 74
106. 45

73. 93
111,26

222,2
220,44
226,71

2798. 23
2430. 01

2430
2241,55

2129. 03
2070. 12
2670,34

4445
4408,8

4534,27

szt. / karton

12
7
7
7

10
8

10
18
18
16

ŁADOWANIE DANYCH KONTENERA

karton/paleta kg/opakowanie

48
52
52
44

132
32
40
55
66

60 

22
24
24
21
20
28
24
20
20
20 

21,87
17,91

18
23,35

8,27
23,6

22,75
19,2

15,89
19,49

22770
22346
22464
21567
21835
21140
21840
21120
20980
23380

23848
23685
23064
22554
23955
21980
22440
21620
21480
23880

kg/paleta NW GW CBM/paleta

1035
931
936

1027
1092

755
910

1056
1049
1169 

1084
987
961

1074
1198

785
935

1081
1074
1194 

0,93
0,87
0,91
1,10
0,96

0,7
0,86
0,82
0,82
0,84
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Wyjaśnienie certyfikatów 
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FloorScore 
Certyfikacja FloorScore zapewnia, że ​​
produkty podłogowe spełniają surowe
standardy jakości powietrza w
pomieszczeniach, zapewniając zdrowsze
środowisko wewnętrzne. Wspiera również
odpowiedzialne wybory środowiskowe
poprzez certyfikowanie niskiej emisji
lotnych związków organicznych (LZO).

ISO 9001 i ISO 14001
ISO 900, międzynarodowe normy
zarządzania jakością, skupiające się na
stałej jakości produktu i zadowoleniu
klienta. ISO 1400, międzynarodowe
normy zarządzania środowiskowego,
kładące nacisk na zmniejszony wpływ na
środowisko i zrównoważony rozwój.

Zgodność z REACH
Podłogi zgodne z REACH spełniają
rygorystyczne europejskie przepisy
dotyczące bezpieczeństwa chemicznego i
ochrony środowiska. Zapewniają, że
produkty są wolne od substancji
niebezpiecznych i bezpieczne zarówno
dla konsumentów, jak i środowiska.

Zgodność europejska
Znaki CE wskazują, że produkt spełnia
europejskie normy bezpieczeństwa,
zdrowia i ochrony środowiska. Pozwalają
również na swobodną sprzedaż towarów
w Europejskim Obszarze Gospodarczym
(EOG).



Emisja do powietrza w pomieszczeniu 
Zapewnia, że ​​produkt ma bardzo niską
emisję powietrza w pomieszczeniach, co
zapewnia lepszą jakość powietrza w
pomieszczeniach. Oznacza to, że produkt
przyczynia się do zdrowszego i
bezpieczniejszego środowiska
wewnętrznego dla mieszkańców.

61

Zawsze przekraczamy
europejskie standardy w
zakresie podłóg najwyższej
jakości.

Potrzebne raporty z testów? DOP? Wyślij nam e-mail!



Zeskanuj lub kliknij
tutaj, aby uzyskać

najnowsze informacje
o asortymencie paneli

ściennych
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Panele ścienne

63



600 mm

600 x 2440 mm 

8,0 mm

T&G / Klejone

1.464 m² / 1 szt. 

13.47 kg

1581.12 m² / 45 pcs

606 kg

2470 x 635 x 510 mm

600 x 2800 mm 

8,0 mm

T&G / Klejone

1.680 m² / 1 szt.

15.46 kg

1814.40 m² / 45 pcs

696 kg

2830 x 635 x 510 mm

1220 mm

Tylko zamówienia
kontenerowe

600 mm

1220 x 2440 mm 

8,0 mm

T&G / Klejone

2.977 m² / 1 szt. 

27.39 kg

1071.65 m²/45 pcs

1347 kg

2470 x 1250 x 510mm

Cyfrowy wg

280
0

 m
m

280
0

 m
m 24

4
0

 m
m

Wymiary 

Mineral Boards
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Grubość 

Instalacja 

Ilość m2 /opakwoanie

Waga / opakowania

Ilość m2 / paleta 

Waga / paleta 

Rozmiar palety

1220 mm 24
4

0
 m

m

1220 x 2800 mm 

8,0 mm

T&G / Klejone

3.416 m² / 1 szt. 

31.43 kg

1229.76 m² / 45 szt.

1546 kg

2830 x 1250 x 510 mm



Klasa ognioodporności A

900 x 2400 mm 

8,0 mm

T&G / Klejone

2.16 m² / 2 szt.

28.08 kg

194.40 m² / 45 szt.

1263.60 kg

2420 x 920 x 1140 mm

900 mm

900 x 2800 mm

8,0 mm

T&G / Klejone

2.52 m² / 2 szt

32.76 kg

226.80 m² / 45 szt.

1474.20 kg

2820 x 920 x 1140 mm

900 mm
280

0
 m

m

24
0

0
 m

m

Solid Core Boards
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Przegląd naszej kolekcji
paneli ściennych.

Wymiary 



GWARANCJA

WYDAJNOŚĆ
WYTRZYMAŁOŚĆ NA ZGINANIE

INFORMACJE OGÓLNE

WYMIARY (MM)

600x2440x8
600x2800x8
1220x2440x8
1220x2800x8

NORMY

ROZMIAR

GWARANCJA

M2/PODŁOGA

1,464
1.680
2 .977
3,416

ODPORNOŚĆ NA PRZEBARWIENIA 

RUCH WILGOCI

GRUBOŚĆ 

SYSTEM MONTAŻOWY

WYKOŃCZENIE

ODPORNOŚĆ NA SZTUCZNE ŚWIATŁO

ODPORNOŚĆ NA MIKROZARYSOWANIA

ZAWARTOŚĆ AZBESTU 

GĘSTOŚĆ

ZAWARTOŚĆ WILGOCI

MOŻLIWOŚĆ WYCOFANIA SZYBKOŚCI

PRZYCZEPNOŚĆ (TEST PRZECINANIA POPRZECZNEGO)

TWARDOŚĆ OŁÓWKA 

ODPORNOŚĆ NA OGIEŃ

SZT./OPAKOWANIE

1 szt.
1 szt.
1 szt.
1 szt.

WAGA/
OPAKOWANE
(KG)

13,47 kg
15,46 kg 
27,39 kg
31,43 kg

Mieszkaniowy
Komercyjny

ISO 2409:2020
ISO 15184:2020
EN 13501-1:2018
ASTM E84-20

EN12467:2012
A2:2018

EN ISO 26987:2012

EN ISO 12467:2012

A2:2018

OPAKOWAŃ/
PALETA

45 
45
45
45

ISO 105-B02:2014

EN 16094:2012, Procedura A

NIOSH 9002:1994 

EN 12467:2012 A2:201 

EN 12467:2012 A2:201 

EN 13446:2002

M2/ PALETA

1581.12
1814 .40
1071,65
1229,76

10 lat 
5 lat

WAGA/ PALETA
(KG)

606 
696
1347 
1546 

Średnia ≥10,0 MPa

Indeks 0,  Nie dotyczy 

Kierunek długości: 0,06% 

Kierunek szerokości: 0,06%

Druk cyfrowy 600 x 2440 mm

600x2800mm

1220x2440mm
1220x2800mm
8,0 mm Pióro i wpust (T&G) / Klej

Wysoki połysk (90-99 stopni) 

Mat (5-10 stopni)

Klasa 0 
≥HB 
Klasa A2 - s1, d0 
Wskaźnik rozprzestrzeniania się płomienia (FSI): 10
Wskaźnik wytwarzania dymu (SDI): 20 Stopień 6

MSR-A2 

Negatywny

1,0±0,05 g/cm³

Wartość średnia 8-12%

>800N

ROZMIAR PALETY
(MM)

2470x635x510
2830x635x510
2470x1250x510
2830x1250x510

PŁYTY MINERALNE / MINERAL BOARDS
Zaprojektowany, aby inspirować
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DRUK CYFROWY
Precyzja doprowadzona do perfekcji

Technologia druku cyfrowego zapewnia wyjątkową jakość
obrazu z ostrymi szczegółami i żywymi kolorami. Jej
możliwości wysokiej rozdzielczości zapewniają, że każdy
wydruk zachowuje przejrzystość i żywość. Ta rewolucyjna
technologia wyznacza nowe standardy jakości druku,
oferując precyzję i nieograniczone możliwości kreatywne.
Chcesz zobaczyć próbki? Skontaktuj się z nami, aby
doświadczyć kolorów i ostrych szczegółów druku cyfrowego!
Spersonalizuj każde zamówienie za pomocą własnych
projektów lub logo. Dostępne wyłącznie dla płyt
mineralnych.
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Beige 

Copper 

Winter 

Onyx 

Moonstone 

EWM402 | Wykończenie o wysokim połysku

EWM403 | Wykończenie o wysokim połysku

EWM404 | Wykończenie o wysokim połysku

EWM405 | Wykończenie o wysokim połysku

EWM401 | Wykończenie o wysokim połysku
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Azure 

Graphite 

Quercus 

Alabaster 

Ivory 

EWM407 | Wykończenie o wysokim połysku

EWM408 |  Wykończenie matowe

EWM409 | Wykończenie o wysokim połysku

EWM410 | Wykończenie o wysokim połysku

EWM406 | Wykończenie o wysokim połysku
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SOLID CORE BOARDS / PŁYTY Z RDZENIEM LITYM
Przekształcanie pomysłów w rzeczywistość

WYMIARY (MM)

900X2400X8

900X2800X8

SPOIWO

STANDARDY

ROZMIAR

GWARANCJA

ODPORNOŚĆ NA OGIEŃ

GRUBOŚĆ 

SYSTEMU MONTAŻU

POWIERZCHNIA

M2/PODŁOGA

2.16
2,52

ODPORNOŚĆ NA CIEPŁO

TWORZENIE SIĘ SKAŁY

ODPORNOŚĆ CHEMICZNA

ODPORNOŚĆ NA UDERZENIA

ODPORNOŚĆ NA ŚWIATŁO

WCIĘCIA RESZTKOWE 

PANEL PROMIENIUJĄCY

GĘSTOŚĆ 

SZT./OPAKOWANIE

2 szt.
2 szt.

WAGA/
OPAKOWANIE
(KG)

28,08 kg
32,76 kg 

Mieszkaniowy
Komercyjny

EN 13501-1:2018
ASTM E84-20

EN 13245-1:2004

OPKOWAŃ/
PALETA

45 
45

M2/ PALETA

194,40
226,80

10 lat 
5 lat

WAGA/ PALETA
(KG)

1263,60
1474.20

Klasa B1 (c-s3,0,t1)

Rdzeń z pianki współwytłaczanej

PVC 900 x 2400 mm
Wymiary: 900x2800mm

8,0 mm 

Pióro i wpust (T&G) / Klej 

0,14 mm Folia PVC

0,40 mm Folia PET 

PUR gorąca

Temperatura/ Podgrzewanie do 60°C 

Niska podatność na twardą wodę 

Substancje żrące, olej mineralny, mleko, kawa 

Zdany

Zdany

Zdany

Zdany

0,75

ROZMIAR PALETY
(MM)

2420x920x1140 
2820x920x1140

GWARANCJA

WYDAJNOŚĆ

INFORMACJE OGÓLNE
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Terra Black 

Golden Night 

Twilight Marble 

Storm Grey 

Carrera Marble 

EWP12 |  Wykończenie o wysokim połysku

EWP13 |  Wykończenie o wysokim połysku

EWP14 |  Wykończenie o wysokim połysku

EWP15 |  Wykończenie o wysokim połysku

EWP11 |  Wykończenie o wysokim połysku
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Carrera Sunrise 

Surf 

Pure White 

Concrete 

Cloud Stone 

EWP17 |  Wykończenie o wysokim połysku

EWP21 | Wykończenie matowe

EWP22 | Wykończenie matowe

EWP23 | Wykończenie matowe

EWP16 |  Wykończenie o wysokim połysku
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Textured White 

Stone 

Nutmeg 

Apple 

Cinnamon 

EWP25 | Wykończenie matowe

EWP31 | Wykończenie matowe

EWP32 | Wykończenie matowe

EWP33 | Wykończenie matowe

EWP24 | Wykończenie matowe

73



74



Instrukcja montażu
paneli ściennych

75



INSTALACJA 
Panele ścienne wykonane w prosty
sposób

• W pomieszczeniach wilgotnych zaleca się nakładanie kleju na całą tylną powierzchnię paneli ściennych za pomocą skrobaczki. 

Wymagane narzędzia: Poziomica, poziomica laserowa, taśma miernicza, ołówek, bezszpilkowy miernik wilgotności, pistolet do
uszczelniania, klej strukturalny, przyssawki, dekoracyjne listwy ścienne, okulary ochronne, maska ​​na twarz, rękawice. Profesjonalni
instalatorzy będą mieli wszystkie niezbędne narzędzia do pracy. Zalecamy, aby panele zawsze nosiły dwie osoby. Dodatkowe
narzędzie do płyt mineralnych: piła stołowa/ręczna z ostrzem diamentowym, wiertarka do otworów z ostrzem diamentowym,
wyrzynarka z ostrzem diamentowym Dodatkowe narzędzia do obszarów mokrych: uszczelniacz, taśma maskująca, skrobak

3. Metoda klejenia:

•
• 

Nałóż pięć skośnych pasków kleju na środek tylnej części panelu ściennego, każdy pasek o długości 60-80 cm. Stwórz pięć
kolumn kleju punktowego na górnej i dolnej części środkowej tylnej części panelu, z kropkami rozmieszczonymi w
odstępach 10-20 cm.

1. Przygotowanie powierzchni ściany

•
•
•
•
•
•
• 

Przed montażem upewnij się, że wszystkie prace ukryte, okablowanie elektryczne i prace hydrauliczne zostały
zakończone. Sprawdź, czy zawartość wilgoci w ścianie jest poniżej 20%. W razie potrzeby zabezpiecz ją przed wilgocią.
Sprawdź płaskość powierzchni ściany za pomocą poziomicy; powinna wynosić ≤1,5 ​​mm/m. Zmierz od góry do dołu
zewnętrznych i wewnętrznych narożników; różnica powinna wynosić ≤1 cm. W razie potrzeby zaszpachluj nierówne
obszary i poczekaj, aż ściana wyschnie. Panele nadają się wyłącznie do płaskich powierzchni, nie do zakrzywionych
ścian ani kolumn. Upewnij się, że powierzchnia ściany jest twarda, sucha, czysta i wolna od plam oleju lub łuszczenia.
Usuń farbę lub tapetę, aby wyrównać powierzchnię. Nałóż środek wzmacniający ściany i środek pośredni na szorstkie
ściany, aby zwiększyć siłę wiązania między klejem a ścianą.

2. Przygotowanie do instalacji

•
•
• 

Przechowuj panele i akcesoria płasko na suchej powierzchni. Unikaj układania ich bezpośrednio na wilgotnych betonowych
podłogach. Panele muszą być przechowywane w pomieszczeniach w optymalnych warunkach, tj. w temperaturze od 16°C
do 24°C i wilgotności względnej od 35% do 55%. Przed montażem pozostaw panele do zaaklimatyzowania się do
wilgotności i temperatury w pomieszczeniu przez co najmniej 24 godziny. Upewnij się, że warunki w pomieszczeniu
odpowiadają ostatecznym warunkom pracy. Montaż należy rozpocząć dopiero po całkowitym zamknięciu budynku,
uruchomieniu systemów ogrzewania i chłodzenia oraz wyschnięciu wszelkiej pozostałej wilgoci z budowy. 

Przed rozpoczęciem instalacji należy dokładnie przeczytać wszystkie instrukcje. Zalecamy, aby montaż paneli ściennych Elite
wykonał profesjonalny instalator. Nieprawidłowy montaż może mieć wpływ na gwarancję paneli. Właściciel projektu i architekt
ponoszą wyłączną odpowiedzialność za wybór doświadczonego instalatora. Jeśli jednak chcesz to zrobić samodzielnie, postępuj
zgodnie z poniższym, łatwym do naśladowania przewodnikiem (pamiętaj, że jest to tylko przegląd):
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Narożniki
wewnętrzne 

5. Dostępne akcesoria: 

Narożniki
zewnętrzne 

Podstawa 

W obszarach mokrych, po zainstalowaniu wszystkich szyb, dokonaj wszelkich niezbędnych ostatecznych regulacji.
Uszczelnij krawędzie i połączenia odpowiednim uszczelniaczem, aby zapobiec wnikaniu wilgoci i zapewnić jednolity
wygląd. 
Usuń wszelkie zanieczyszczenia lub nadmiar materiału z procesu instalacji, pozostawiając obszar schludny i
uporządkowany. 

4. Kroki instalacji:

•
•
• 

Przed montażem dokładnie sprawdź wszystkie panele ścienne pod kątem uszkodzeń, takich jak pęknięcia, odpryski lub
zarysowania. Wszelkie uszkodzone panele należy wymienić przed montażem, aby zapewnić gładkie wykończenie.
Wyczyść ścianę neutralnym roztworem. Użyj poziomicy laserowej, aby oznaczyć powierzchnię ściany na bloki zgodnie z
rozmiarem panelu. Narysuj układ każdego panelu z wyprzedzeniem. 

Płyta mineralna: Przytnij najdalej wysunięty blok krawędziowy na wymiar za pomocą piły stołowej/ręcznej z tarczą diamentową.
Zaznacz pozycje gniazdek ściennych i przełączników na panelach i użyj wiertarki diamentowej lub wyrzynarki, aby wykonać otwory.
Płyta PVC: Przytnij najdalej wysunięty blok krawędziowy na wymiar za pomocą piły stołowej/ręcznej z tarczą standardową. Umieść
panele PVC przy ścianie i zaznacz pozycje gniazdek ściennych i przełączników. Upewnij się, że pomiary są dokładne, aby idealnie
dopasować je do urządzeń elektrycznych. 

Wyczyść tył płyty. Nałóż klej strukturalny na tylne panele zgodnie z metodą klejenia. Zainstaluj panele wyrównane z
zaznaczonymi liniami, zaczynając od dołu. Sprawdź wyrównanie za pomocą poziomicy po zainstalowaniu każdego panelu.
Panele ścienne należy instalować od strony pióra, łącząc je jeden po drugim. 
Po zainstalowaniu 4-5 paneli zapewnij wyrównanie poziome i pionowe za pomocą poziomicy laserowej. 
Po ułożeniu paneli użyj wałka lub płaskiego narzędzia, aby mocno docisnąć panele do powierzchni ściany, zapewniając
dobry kontakt z klejem. 
Zapobiegaj powstawaniu pęcherzyków powietrza lub szczelin między panelami a ścianą. W przypadku narożników
wewnętrznych/zewnętrznych zamontuj metalowe listwy za pomocą gwoździ klejowych lub wkrętów samogwintujących. 

6. Środki ostrożności:

• Podczas przenoszenia wyjątkowo długiego panelu (powyżej 2000 mm) nie wolno go przenosić przez jedną osobę, należy
zwrócić uwagę na ochronę krawędzi i narożników. Dwóch pracowników powinno podnosić deskę razem, trzymając obie
ręce jak najdalej od siebie, trzymać długi bok deski i przenosić ją w pozycji pionowej, aby zapobiec nadmiernemu wygięciu
deski. Prosimy o wybór pracy na zewnątrz lub w pomieszczeniu z cyrkulacją powietrza. Podczas korzystania ze sprzętu do
cięcia z urządzeniem do usuwania pyłu należy upewnić się, że używany sprzęt jest bezpieczny, stabilny i niezawodny;
Podczas cięcia lub wiercenia należy zawsze nosić okulary ochronne lub gogle oraz maskę zakrywającą twarz i usta. Zaleca
się również stosowanie ochrony słuchu podczas korzystania z elektronarzędzi. Przed procesem cięcia lub wiercenia należy
dokładnie sprawdzić wady jakościowe lub inne czynniki wpływające na montaż.

•  
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7. Przechowywanie i transport Przechowywanie i transport palet 

• 
 
•
 
• 

Jeśli to możliwe, przechowuj palety w pomieszczeniu. Jeśli konieczne jest tymczasowe przechowywanie na zewnątrz,
upewnij się, że są przykryte plandeką. 
Zachowaj ostrożność podczas obchodzenia się z paletami podczas przechowywania, aby uniknąć gwałtownych ruchów i
bałaganu. 
W przypadku dłuższego przechowywania powstrzymaj się od stosowania drewna amortyzującego; zamiast tego układaj
deski bezpośrednio na gładkich powierzchniach, takich jak dostarczona paleta. Podejmij środki ostrożności, aby zapobiec
brudowi, wilgoci i wilgoci podczas transportu i przechowywania. 

Przechowywanie i transport desek 

•
•
•
•
•
•
• 

Podczas transportu układaj deski poziomo, aby zachować ich płaskość. Zabezpiecz deski odpowiednio podczas
transportu, aby zapobiec uszkodzeniom w przypadku nagłego hamowania. Obchodź się z deskami ostrożnie podczas
rozładunku, aby zapobiec uszkodzeniu narożników. Używaj desek ochronnych podczas podnoszenia, aby zabezpieczyć
je przed odkształceniem lub uszkodzeniem. Unikaj wystawiania desek na bezpośrednie działanie promieni
słonecznych, deszczu lub wysokiej wilgotności, aby zachować ich integralność. Przechowuj deski w pomieszczeniu na
równej powierzchni, upewniając się, że są ułożone płasko na paletach, aby zapobiec kontaktowi z podłożem. Podczas
podnoszenia desek chwytaj je wzdłuż dłuższego boku i trzymaj w pozycji pionowej, aby zminimalizować zginanie.

Jakość panelu ściennego jest uznawana za akceptowalną po rozpoczęciu montażu. 
Sprawdź system blokowania: w kształcie litery L lub pióro i wpust; i sprawdź, czy w rowku nie ma zanieczyszczeń. 
Podczas cięcia/wiercenia pamiętaj o oznaczeniu obszaru instalacji. Unikaj błędów rozmiaru, które mogą mieć wpływ na
późniejszą instalację. 
Panel ścienny MineCore to wodoodporna płyta, która nie odkształca się i nie rozszerza pod wpływem wody. Może mieć
określoną szybkość absorpcji wody, ale nie powoduje pleśni i korozji ze względu na swoje właściwości antybakteryjne. W
przypadku montażu w łazience i innych mokrych pomieszczeniach należy wcześniej uporać się z problemem wilgoci na
ścianie i podłożu. 
Utwardzenie kleju konstrukcyjnego trwa 24 godziny. W tym czasie nie należy uderzać w powierzchnię płyty ani wywoływać
wibracji, aby osłabić siłę klejenia. 
Po zainstalowaniu wszystkich paneli ściennych należy usunąć folie ochronne powierzchni i natychmiast wyczyścić
zanieczyszczenia powierzchni. Wyszoruj powierzchnię ciepłą wodą lub łagodnym, nieściernym detergentem. Nie używaj
żadnych niezalecanych środków chemicznych; Nie używaj ostrych przedmiotów do czyszczenia powierzchni; 
Panel ścienny MineCore jest solidny i gęsty. Brzeszczot ze stopu nie nadaje się do cięcia, co może powodować nadmierne
wibracje i zapadanie się krawędzi, dlatego do płynnego cięcia potrzebna jest tarcza diamentowa. 
Gdy podczas cięcia tarczą diamentową dojdzie do pęknięcia krawędzi, konieczne jest wypolerowanie i wymiana tarczy na
czas. Po instalacji, jeśli konieczne jest wywiercenie otworów, użyj wiertarki o małej mocy, aby przebić panel, a następnie
głęboko w ścianę na co najmniej 3 cm, a ciężarki zawieszone w jednym punkcie nie powinny przekraczać 3 kg; 
Po budowie łazienki lub kuchni, jeśli potrzebujesz haków ściennych, użyj haków bez gwoździ lub przyssawek, aby zapobiec
uszkodzeniu warstwy wodoodpornej. 
Jeśli po instalacji w okolicy trwają inne prace budowlane, instalator jest odpowiedzialny za ochronę paneli ściennych przed
uszkodzeniami spowodowanymi przez późniejszą budowę. Nie usuwaj folii ochronnej z powierzchni panelu, dopóki cała
instalacja nie zostanie zakończona. Producent nie przyjmuje roszczeń z tytułu szkód spowodowanych późniejszą budową.
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Innowacyjne projekty 
do nowoczesnych ścian
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Pielęgnacja i konserwacja
paneli ściennych
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PIELĘGNACJA I KONSERWACJA 
Panele ścienne 

Użyj miękkiej, suchej ściereczki lub miotełki do kurzu, aby delikatnie usunąć kurz lub brud z powierzchni paneli ściennych. W
przypadku plam lub rozlanych płynów na panelach ściennych użyj łagodnego roztworu detergentu i czystej, wilgotnej ściereczki,
aby delikatnie wyczyścić dotknięty obszar. Unikaj stosowania materiałów ściernych lub silnych środków chemicznych, takich jak
olej do usuwania plam, które mogą uszkodzić powierzchnię płyty. Natychmiast wyczyść rozlane oleje. Unikaj stosowania silnych
środków chemicznych, rozpuszczalników lub ściernych środków czyszczących na panelach ściennych, ponieważ mogą one z
czasem uszkodzić wykończenie lub odbarwić powierzchnię. Trzymaj się łagodnych środków czyszczących i delikatnych technik
czyszczenia, aby zachować wygląd paneli. WSKAZÓWKI I ZALECENIA Zachowaj odległość co najmniej 20 cm od otwartego ognia
w kuchni. Rozważ zastosowanie środków ochronnych, takich jak podkładki pod meble lub odbojniki, aby zapobiec uszkodzeniu
paneli ściennych przez meble lub inne przedmioty. Może to pomóc przedłużyć żywotność paneli i zachować ich wygląd z
czasem.

82



Zaprojektowane dla piękna, 

Zbudowane z
myślą o trwałości
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Współczynniki obciążenia
paneli ściennych
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Płyty mineralne o współczynniku obciążenia

Płyty z rdzeniem stałym o współczynniku obciążenia
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Rozmiar palety
(mm)

Waga/
paleta (Kg)
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paleta

Opakowania/
paleta 

Opakowania/
paleta 
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Marketing
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Katalog Panele
ścienne
Nasze katalogi Solutions Flooring są dostępne w
języku angielskim, francuskim i włoskim.
 Inne języki są dostępne na życzenie. 

Próbki Monarch|SP
Małe, przenośne próbki materiałów podłogowych
służą do wizualizacji różnych opcji w zakresie.
Odniesienia: 6 kolorów (AR005, AR035, AR034, AR036,
AR062, AR067). Wymiary (mm): 185 x 250 x 30 

Katalog Podłogi 
Nasze katalogi Solutions Flooring są dostępne w
języku angielskim, francuskim i włoskim. 
Inne języki są dostępne na życzenie. 

Pobierać 

Pobierać 
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Próbki Admiral
Małe, przenośne próbki materiałów podłogowych
służą do wizualizacji różnych opcji w zakresie.
Odniesienia: 6 kolorów (AD001, AD002, AD003,
AD004, AD005). Wymiary (mm): 190 x 255 x 35

Próbki Imperial
Małe, przenośne próbki materiałów podłogowych
służą do wizualizacji różnych opcji w zakresie.
Odniesienia: 5 kolorów (AI001, AI002, AI003, AI004,
AI005). Etykiety z informacjami Klik & Dryback.
Wymiary (mm): 230 x 300 x 25 

Próbki
Sovereign|RE
Małe, przenośne próbki materiałów podłogowych
służą do wizualizacji różnych opcji w zakresie.
Odniesienia: 5 kolorów (AR082, AR083, AR084, AR087,
AR130). Wymiary (mm): 230 x 310 x 35 
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Próbki Finesse
Małe, przenośne próbki materiałów podłogowych
służą do wizualizacji różnych opcji w zakresie.
Odniesienia: 6 kolorów (FIN001, FIN002, FIN003,
FIN004, FIN005, FIN006). Wymiary (mm): 235 x 310 x
35 

Próbki

Próbki (wkrótce)
Wyselekcjonowana kolekcja próbek. Idealne do
podejmowania świadomych decyzji. Prezentujemy 4
z naszych serii: Monarch|SP, Sovereign|RE, Imperial,
Herringbone, Admiral. Wymiary (mm): 205 x 245 x 30 

Wyselekcjonowana kolekcja próbek. Idealne do
podejmowania świadomych decyzji. Prezentujemy
4 z naszych kolekcji: Monarch|SP, Sovereign|RE,
Imperial, Herringbone i Monarch|SP tiles
(wycofane). 
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Stojak ekspozycyjny
Monarch|SP
Zaprezentuj naszą kolekcję. Zawiera próbki różnych
dostępnych zakresów, demonstrując różne kolory,
tekstury i wykończenia. Wymiary regału: 1000 x 685 x
2000 mm Wymiary desek (16): 450 x 550 x 9 mm

Stojak ekspozycyjny
Imperial i Jodełka
(Herringbone)
Zaprezentuj naszą kolekcję. Zawiera próbki różnych
dostępnych zakresów, demonstrując różne kolory,
tekstury i wykończenia. Wymiary regału: 710 x 686 x
2000 mm Wymiary desek (8): 600 x 750 x 10,5 mm

Stojak ekspozycyjny
Sovereign|RE i Jodełka
(Herringbone) 
Zaprezentuj naszą kolekcję. Zawiera próbki różnych
dostępnych zakresów, demonstrując różne kolory, tekstury i
wykończenia. Wymiary regału: 710 x 686 x 2000 mm
Wymiary desek (8): 600 x 750 x 10,5 mm
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Kontakt

Unit 1, The WestWay Center, Ballymount
Avenue, Ballymount, Dublin 12, D12 E308,
Irlandia 

+353 1 4509802 

contact@adorefloors.com

www.adorefloors.eu
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